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Konferencia-előadások: 

 Benyomáskeltési stratégiák és főbb nyelvi eszközeik a mai magyar nyelvhasználatban 

(XXIV. Országos Tudományos Diákköri Konferencia, Pécs, 1999. március 29–31., 

Szociolingvisztika, nyelvpolitika szekció.) 

 A magyar műveltető szerkezet esetkiosztásának kérdéséhez (Nyelvész Doktorandu-

szok Országos Konferenciája V., Szeged, 2001. november 8–9.) 

 Nyelvi szintek interakciója a magyar műveltető szerkezet esetjelölésében („Valencia 

Uralica” konferencia, Szombathely, 2002. április 18–19.) 

 Udvariasság és racionalitás a nyelvhasználatban („Kommunikációkutatás 2002” konfe-

rencia, Szeged, 2002. november 29–30.) 

 Az alakzatok empirikus kutatásának dilemmái („Kommunikációkutatás 2003” konfe-

rencia, Szeged, 2003. november 28–29.) 

 Az alakzatmegértés pragmatikai modelljei: kritikai áttekintés („Kommunikációkutatás 

2005” konferencia, Szeged, 2005. december 16–17.) 

 Nyelvi minták és viselkedésbeli hátterük a kereskedelmi televíziók magyar gyártású 

szappanoperáiban („Sajtónyelv – médianyelv II.” szakmai tanácskozás, Eger, 2006. 

április 8.) 

 Pragmatikai módszerek alkalmazhatósága a hírszövegek elemzésében („A médiahír 

mint rítus” c. szakmai műhelybeszélgetés, Eger, 2006. április 21.) 

 Szó szerinti jelentés, konvencionális jelentés, vezérjelentés: az alakzatinterpretáció 

többlépcsős pragmatikai modelljének fogalmi fejlődéstörténete („Metafora, jelentés, 

trópusok” konferencia, Budapest, 2006. szeptember 28–29.) 

 A nyelvi humor változatai és pragmatikája Kabos Gyula filmalakításaiban (I. Magyar 

Interdiszciplináris Humorkonferencia, Szekszárd, 2007. szeptember 13–14.) 

 Abdukció és implikatúra: az informális következtetések logikája (Semiotica Agriensis 

5., Eger, 2007. október 19–21.) 

 Tudatosság a verbális énmegjelenítésben: módszerek, dilemmák („Tudatosság a sze-

mélyközi és a tömegkommunikációban” szakmai tanácskozás, Eger, 2008. április 12., 

társelőadó: Szombathelyi Nóra) 

 Univerzálisak-e a grice-i maximák? („Az interkulturális kommunikáció nyelvi aspek-

tusai” nemzetközi konferencia, Besztercebánya, 2008. május 27.) 

 Metaforák és más képi alakzatok a játékfilmekben (Semiotica Agriensis 6., Eger, 

2008. október 17–19.) 

 A bulvár pragmatikája („Sajtónyelv – médianyelv III. A média új nyelve: a bulvár” 

szakmai tanácskozás, Eger, 2008. november 15.) 

 Implikatúra és arculatmunka televíziós beszélgetőműsorokban. („Beszédkutatás 2011” 

konferencia, Budapest, 2011. október 27–28.) 

 Gyenge implikatúrák („A stilisztikai-retorikai alakzatok szöveg- és stílusstruktúrát 

meghatározó szerepe” konferencia, Debrecen, 2012. január 18.) 

 Az implikatúrák mint a politikai humor kellékei Hofi Géza szilveszteri műsoraiban 

(III. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia, Budapest, 2012. szeptember 6–7.) 

 Melyik pragmatikaelméletnek van a legjobb „humorérzéke”? (A kulturális örökség és 

a humán tudományok innovációi a 21. században; szekció: Használat és hatás: a 

kommunikációkutatás kortárs irányai. Debreceni Egyetem, 2014. október 8.) 

 Melyik klasszikus pragmatikaelmélet alkalmasabb a nyelvi humorjelenségek magyará-

zatára? (IV. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia, Komárno/Komárom, 2014. 

november 13–14.) 
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 A pragmatika tanítása (Tanítói és magyartanári konferencia a kommunikációs nevelés-

ről, Eger, 2015. május 9.) 

 Anyanyelv-pedagógiai kutatások és fejlesztések (TÁMOP 4.1.2.B.2-13/1-2013-0007 

„Országos koordinációval a pedagógusképzés megújításáért”. Bölcsészet- és művé-

szetpedagógiai kutatások, fejlesztések és tananyagok a tanárképzés támogatására – 

projektzáró szakmai konferencia, Budapest, ELTE, 2015. szeptember 15.) 

 A humor és az udvariasság/udvariatlanság kérdése a neo-grice-i pragmatikában 

(Semiotica Agriensis 13–14., Eger, 2015. október 2–4.) 

 Miért nem hallgatnak a jogászok a nyelvművelőkre? A jogi szaknyelv analitikus szer-

kezeteinek nyelvészeti megközelítései (Jog és stílus: Arisztotelésztől Zweigertig, 

MTA TK Jogtudományi Intézet, Budapest, 2015. november 5.) 

 A migráció diskurzusainak képi alátámasztása a médiában: stratégiák és taktikák 

(Semiotica Agriensis 15., Eger, 2016. szeptember 30. – október 2.) 

 A humor relevanciája (Újdonságok a szemantikai és pragmatikai kutatásokban, Sze-

ged, 2018. április 27.) 

 A humor pragmatikai mechanizmusai az állatviccekben (plenáris előadás, VI. Magyar 

Interdiszciplináris Humorkonferencia, Eger, 2019. október 3–4.) 

 Az igekötős igéből -ható/-hető képzővel létrehozott szóalak tagadó állítmányi szerep-

ben: (nem) elképzelhető, hogy nyelvi változás? (Nyelvelmélet és diakrónia 5., Buda-

pest, 2022. november 17.) 

 Implicit igei predikátumok a magyarban (Újdonságok a szemantikai és pragmatikai 

kutatásokban, Szeged, 2023. április 21.) 

 

Egyéb előadások, kerekasztal-beszélgetések: 

 Újabb problémafelvetések a pragmatikában (A Miskolci Akadémiai Bizottság kom-

munikációtudományi munkabizottságának szakmai vitája, EKF Kommunikáció Tan-

szék, Eger, 2008. március 31.) 

 Pragmatika és grammatika (PiNyeK, PPKE BTK, 2008. szeptember 29.) 

 Éltető metaforáink. A „kortárs” metaforaelmélet és kritikája (Eötvös esték, Szegedi 

Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2010. április 27.) 

 Címadás a magyarországi weboldalakon (Vitaindító előadás a MAKÚSZ online újság-

írás szekciójának szakmai fórumán, PPKE BTK Kommunikáció és Média Intézet, 

2010. május 12.) 

 Implicit jelentések a klasszikus retorikában (PiNyeK, PPKE BTK, 2011. szeptember 

23.) 

 Pragmatikai kutatások Magyarországon (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar Nyelvtu-

dományi Társaság, ELTE BTK, Budapest, 2012. május 15.) 

 Figurativitás a nyelv határain túl: mono- és multimodális alakzatok a játékfilmekben 

(Nyelvészeti Műhely, Szegedi Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2013. 

március 25.) 

 „Te, figyelj, haver!” Retorika és pragmatika Hofi Géza színházi kabaréiban (Szegedi 

Tudományegyetem, Érdekes nyelvészet, 2013. március 27.) 

 Ugyanúgy vagy másképp értjük meg a képi metaforákat, mint a nyelvieket? (Vitaindí-

tó előadás a Magyar Coachszövetség és az Erasmus Kollégium „Nyelv – nyelvfilozó-

fia – nyelvi ismeretterjesztés” kutatócsoportjának Metafora c. elméleti nyelvészeti és 

filozófiai workshopján, 2013. május 10.) 

 Összeházasítható-e a klasszikus retorika a grice-i pragmatikával? (Fiatal PhD-sek elő-

adásai a Nyelvtudományi Intézetben, 2013. június 11.) 
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 Klasszikus és modern retorikai kutatások (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar Nyelvtu-

dományi Társaság, ELTE BTK, Budapest, 2014. május 6.) 

 Pragmatikaoktatás és -kutatás a Pázmányon. A Loisir Kiadó Pragmatika című könyv-

sorozatának bemutatása (VI. Pragmatika-kerekasztal, PPKE BTK, Piliscsaba, 2016. 

május 6.) 

 Hányféleképpen írható le a nyelvi viselkedés? (Szarvas Gábor Nyelvművelő Napok, 

Ada, 2017. október 14.) 

 A humor mint pragmatikai jelenség (Comenius Egyetem, Magyar Nyelv és Irodalom 

Tanszék, Pozsony, 2017. október 23.) 

 Egy neo-grice-i humorelmélet körvonalai és kihívásai (Magyar Nyelvtudományi Tár-

saság, Általános nyelvészeti szakosztály, Pragmatika tagozat, ELTE, Budapest, 2017. 

november 7.) 

 Az irónia nyelvészeti kutatása Magyarországon (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar 

Nyelvtudományi Társaság Pragmatika Tagozata – Pragmatika Centrum, ELTE BTK, 

Budapest, 2018. május 15.) 

 Az étteremviccek szemantikájáról és pragmatikájáról (Nyelvészeti Műhely, Szegedi 

Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2019. február 27.) 

 A humor pragmatikai mechanizmusai az állatviccekben (Magyar Nyelvtudományi 

Társaság, Általános nyelvészeti szakosztály, Pragmatika tagozat, ELTE, Budapest, 

2019. április 17.) 
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2000 

Nyelvi kalandozások a lyuk-tól a luk-ig. Édes Anyanyelvünk, 22/1. 6. 

Benyomáskeltési stratégiák a társalgásban. Magyar Nyelv, 96/4. 418–436. 

A „természetesen, hogy...” típusú szintaktikai szerkezetről. Magyar Nyelvőr, 124/4. 430–

442. 

 

2003 

A magyar műveltető szerkezet esetkiosztásának kérdéséhez. In: LingDok 2. Nyelvész-dok-

toranduszok dolgozatai. Szerk. Gécseg Zsuzsanna. Szeged, JATEPress. 71–94. 

Nyelvi szintek interakciója a műveltetésben: milyen jelentést hordoznak az alternatív eset-

ragok? Magyar Nyelv, 99/1. 9–25. 

The interaction between linguistic levels in the case-marking alternation of Hungarian 

causatives. In: Valencia uralica. (Specimina Sibirica XXI.) Ed. by János Pusztay. 

Szombathely, BDF Uralisztikai Tanszék. 76–114. 

A túlzás szerepe a személyközi retorikában. In: Általános nyelvészeti tanulmányok XX. Ta-

nulmányok a pragmatika köréből. Szerk. Németh T. Enikő – Bibok Károly. Budapest, 

Akadémiai Kiadó. 195–219. 

 

2004 

Udvariasság és racionalitás a nyelvhasználatban. In: A kommunikáció útjai. Szerk. Ivaskó 

Lívia. Budapest, Gondolat – MTA–ELTE Kommunikációelméleti Kutatócsoport. 157–

179. 

What discourse goals can be accomplished by the use of hyperbole? Acta Linguistica 

Hungarica, 51/3–4. 351–378. 

 
2005 

Az alakzatprodukció empirikus kutatásának dilemmái. In: Érthető kommunikáció. Szerk. 

Ivaskó Lívia. Szeged, Szegedi Tudományegyetem Médiatudományi Tanszék. 62–76. 

 
2006 

Társalgási maximák és nyelvi humor. Magyartanítás, 47/2. 24–31. (Társszerző: Szigetvári 

Csilla.) 

Balázs Géza szerk., Jelentés a magyar nyelvről (2000–2005). Akadémiai Kiadó, Budapest, 

2005. 190 lap. Magyartanítás, 47/2. 39–40. (Ism.) 

Szó szerinti jelentés, konvencionális jelentés, vezérjelentés. Világosság, 47/8–9–10. 31–43. 
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2007 

A hírszövegek jelentéskategóriákon alapuló elemzése. In: A médiahír mint rítus. (Acta 

Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series tom. XXXIV.) Szerk. Andok Mónika. 

Eger, Líceum. 49–57. 

Nyelvi minták és viselkedésbeli hátterük a kereskedelmi televíziók magyar gyártású szap-

panoperáiban. In: Kommunikáció és szövegkutatás. (Acta Academiae Paedagogicae 

Agriensis, nova series tom. XXXIV.) Szerk. H. Varga Gyula. Eger, Líceum. 144–150. 

 
2008 

A nyelvi komikum válfajai és pragmatikája Kabos Gyula filmalakításaiban. In: Ezerarcú 

humor. Az I. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia előadásai. Szerk. Daczi 

Margit – T. Litovkina Anna – Barta Péter. Budapest, Tinta. 282–296. 

Abdukció és implikatúra: az informális következtetések logikája. In: Abdukció. Az 

abdukció logikája, szemiotikája. (Semiotica Agriensis 5.) Szerk. Balázs Géza, H. Varga 

Gyula. Budapest, Magyar Szemiotikai Társaság; Eger, Líceum. 52–64. 

 
2009 

Az alakzatok kérdése a pragmatikában. Budapest, Loisir. (ISBN 978-963-88267-0-1) 

Tudatosság a verbális énmegjelenítésben: kutatási módszerek, dilemmák. In: Tudatosság a 

kommunikációban. Szerk. H. Varga Gyula. Budapest, Hungarovox. 9–19. (Társszerző: 

Szombathelyi Nóra.) 

Univerzálisak-e a grice-i maximák? In: Az interkulturális kommunikáció nyelvi aspektusai 

közép-európai közegben (Jazykové aspekty interkulturálnej komunikácie v stredo-

európskom kontexte). Szerk. František Alabán. Banská Bystrica, Univerzita Mateja 

Bela, Fakulta humanitných vied. 47–52. 

 
2010 

Médiamustra. Édes Anyanyelvünk, 32/2. 4. (Újraközölve: Reggeli Újság (Nagyvárad), 

2010. június 21. 7.) 

Áldialógus; Beszédaktus-elmélet; Beszéltetés; Célzás; Elfordulás; Előkészítés; Enged-

mény; Érvkölcsönzés; Esdeklés; Félbeszakítás; Felkiáltás; Finomítás; Helyesbítés; Hoz-

záillesztés; Jellemrajz; Kétkedés; Költői kérdés; Közbeszúrás; Megelőzés; Megengedés; 

Mellőzés; Mondás; Nyomaték; Pragmatika; Rövidség; Szabadosság; Szembeállítás; 

Szemléletesség; Színlelés; Szónoki meghatározás; Tanakodás. In: Retorikai lexikon. 

Főszerk. Adamik Tamás. Pozsony, Kalligram. 44–45; 136–140; 147–148; 203–204; 

299–300; 321–322; 329–331; 366–368; 388–389; 390–391; 406–407; 492–493; 524–
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525; 588–589; 612–614; 637–638; 667–669; 765–767; 785–787; 818–820; 873; 958–

961; 1051–1053; 1103–1104; 1109–1110; 1116–1117; 1128–1129; 1149–1150; 1185–

1187. 

Data-gathering methods in research on hyperbole production and interpretation. In: The 

role of data at the semantics–pragmatics interface. Ed. by Enikő Németh T., Károly 

Bibok. Berlin/New York, Mouton de Gruyter. 381–417. 

 
2011 

Udvariassági elméletek. In: Nyelvészetről mindenkinek. 77 nyelvészeti összefoglaló. Szerk. 

Balázs Géza. Budapest, Inter Nonprofit Kft. 365–368. 

Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Hét tanulmány. Budapest, Loisir. (ISBN 978-963-

88267-9-4) 

Dér Csilla Ilona, Grammatikalizáció. Nyelvtudományi Értekezések 158. Akadémiai Kiadó, 

Budapest, 2008. 149 l. Magyar Nyelv, 107/4. 495–499. 

 
2012 

Implikatúra és arculatmunka televíziós beszélgetőműsorokban. Beszédkutatás, 2012. 168–

185. 

Gyenge implikatúrák. In: A stilisztikai-retorikai alakzatok szöveg- és stílusstruktúrát meg-

határozó szerepe. (A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadvá-

nyai, 90.) Szerk. Szikszainé Nagy Irma. Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó. 81–96. 

Egy és oszthatatlan: Bucz Magor Soma pesszimista korrajza és korszakváltó optimizmusa. 

In: A retorikai elemzés. Szerk. Raátz Judit, Tóthfalussy Zsófia Sarolta. Budapest, ELTE 

BTK Mai Magyar Nyelvi Tanszék. 126–127. 

Two masters of playing with conversational maxims. In: Hungarian humour. (Humour and 

Culture 3.) Ed. by Anna T. Litovkina, Judith Sollosy, Péter Medgyes, Dorota Brzozow-

ska. Kraków, Tertium Society for the Promotion of Language Studies. 13–30. 

Retorika és pragmatika: az implikatúra fogalmának klasszikus gyökerei. Magyar Nyelvőr, 

136/3. 249–271. 

 
2013 

Implicature phenomena in classical rhetoric. Journal of Pragmatics, 50/1. 129–151. 

A pragmatika mint kommunikációtudomány. Magyar Nyelv, 109/2. 177–184. 

Németh T. Enikő szerk., Ember–gép kapcsolat. A multimodális ember–gép kommunikáció 

modellezésének alapjai. Tinta Könyvkiadó, Budapest, 2011. 208 l. Magyar Nyelv, 

109/2. 239–243. 
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Hidrák és démonok: Rétvári Márton Gergely belső vívódásainkról. In: Az egyházi retorika. 

Szerk. Raátz Judit, Tóth Etelka. Budapest, ELTE BTK Mai Magyar Nyelvi Tanszék. 

125–127. 

„A nagy vörös óriás föl fog robbanni”: az implikatúrák mint a politikai humor kellékei 

Hofi Géza szilveszteri műsoraiban. In: Sokszínű humor. A III. Magyar Interdiszcipliná-

ris Humorkonferencia előadásai. Szerk. Vargha Katalin – T. Litovkina Anna – Barta 

Zsuzsanna. Budapest, Tinta. 35–49. 

 
 

2014 

Maxim. In: Encyclopedia of humor studies. (Vol. 2). Ed. by Salvatore Attardo. Thousand 

Oaks (CA)/London, SAGE. 491–493. 

Nyelvi norma a közszolgálati médiában. In: Se vele, se nélküle? Tanulmányok a médiáról. 

Szerk. Lányi András – László Miklós. Budapest, Wolters Kluwer. 297–320. 

“The big red giant will explode”: Géza Hofi’s political implicatures from the happiest bar-

racks in the socialist camp. European Journal of Humour Research, 2/1. 31–49. 

Szerelmes létezés: Müller Henriett beszédének elemzése. In: A politikai beszéd. Szerk. 

Raátz Judit, Tóth Etelka. Budapest, ELTE BTK Mai Magyar Nyelvi Tanszék – Trezor. 

199–201. 

A vajon és az -e kérdőszók pragmatikájáról. In: Stílusról, nyelvről – sokszínűen. Szikszainé 

Nagy Irma 70. születésnapjára. (A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intéze-

tének Kiadványai, 91.) Szerk. Dobi Edit – Domonkosi Ágnes – Pethő József. Debrecen, 

Debreceni Egyetemi Kiadó. 239–251.  

 
 

2015 

Book review: Zolczer, P., Litovkina, T., Barta, A., Puskás, A. (eds.) Humour in 

Contemporary Societies. Eruditio – Educatio 2014/3. Volume 9. 144 pp. European 

Journal of Humour Research, 3/1. 102–104. 

Levels and types of breaking the maxims: A neo-Gricean account of humor. Intercultural 

Pragmatics, 12/2. 249–276. 

Vele, nélküle vagy ellene? A kortárs pragmatika és a klasszikus retorika viszonyáról a 

nyelvhasználat leírásában. Magyar Nyelv, 111/3. 300–310. 

„Te, figyelj, haver! Képzeld el…” Retorika és pragmatika Hofi Géza színházi kabaréiban. 

In: Érdekes nyelvészet. Szerk. Szeverényi Sándor – Szécsényi Tibor. Szeged, 

JATEPress. 73–83. 



 

Mit és hogyan tanítsunk pragmatikából a 9–12. évfolyamon? In: Szakpedagógiai körkép I. 

Anyanyelv- és irodalompedagógiai tanulmányok. Szerk. Antalné Szabó Ágnes – Laczkó 

Krisztina – Raátz Judit. Budapest, ELTE. 129–144. 

Játékfilmek képi és multimodális jelentésalakzatai retorikai-pragmatikai megközelítésben. 

In: Metafora, relevancia, jelentés. (Pragmatika 3.) Szerk. Bárány Tibor – Zvolenszky 

Zsófia – Tőzsér János. Budapest, Loisir. 191–211. 

Melyik pragmatikaelméletnek van a legjobb „humorérzéke”? In: Használat és hatás: újabb 

eredmények a magyarországi pragmatikai kutatásokban. (Pragmatika 4.) Szerk. Bódog 

Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán. Budapest, Loisir. 123–156. 

A nyelv a nyilvánosságban: versengő és társdiskurzusok. Replika, 2015/6. (85) 97–111. 

 
 

2016 

Beszédaktusviccek. In: A humor nagyítón keresztül. Szerk. Boda-Ujlaky Judit – Barta Zsu-

zsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter. Budapest, Tinta. 148–162. 

A humor és az udvariasság/udvariatlanság kérdése a neo-grice-i pragmatikában. In: Udva-

riasság. Szemiotika, művészet, irodalom, nyelv. Szerk. Balázs Géza – Pölcz Ádám. Bu-

dapest, Magyar Szemiotikai Társaság. 101–112. (Második kiadás: 2017, 113–124.) 

 
 

2017 

A migráció diskurzusainak képi jellegzetességei: stratégiák és taktikák. In: 

Multikulturalitás. Kultúraköziség a tudományban, művészetekben, médiában, minden-

napokban. Szerk. Balázs Géza – Minya Károly. Budapest, Magyar Szemiotikai Társa-

ság. 245–260. 

A humor pragmatikája 1–2. Üveggolyó (a vajdasági Magyar Szó művelődési melléklete) 

X/49. (486.) 7. – X/50. (487.) 7. 

 
 

2018 

Hányféleképpen írható le a nyelvi viselkedés? In: Nyelvi kultúra – nyelvi viselkedés. Szar-

vas Gábor Nyelvművelő Napok, Ada, 2017. október 12., 13., 14. Szerk. Hódi Éva. Ada, 

Szarvas Gábor Nyelvművelő Egyesület. 25–39. 

„Hal vagy ragu” – Az étteremviccek szemantikájáról és pragmatikájáról. In: Utak és útke-

reszteződések. Emlékkötet H. Varga Gyula 70. születésnapjára. Szerk. Balázs László – 

H. Tomesz Tímea. Eger, EKE Líceum Kiadó. 53–73. 

Nyelvészeti humorelméletek. Századvég, 87. 41–55. 



 

Humorstílusok és -stratégiák. Szerk. Nemesi Attila László, T. Litovkina Anna, Barta Zsu-

zsanna, Barta Péter. Budapest, Tinta. 

Előszó. In: Humorstílusok és -stratégiák. Szerk. Nemesi Attila László, T. Litovkina Anna, 

Barta Zsuzsanna, Barta Péter. Budapest, Tinta. 7–8. 

Kontra Miklós et al.: Szeged nyelve a 21. század elején. Nyelvtudományi Közlemények, 

114. 166–172.  

 
 

2019 

Releváns-e a humor a relevanciaelméletben? Jelentés és Nyelvhasználat, 6/1. 1–31. 

Hányféle volna van a magyarban? Édes Anyanyelvünk, 41/2. 12. 

Az irónia lényegi jegyének keresése az elméleti pragmatikában. Magyar Nyelv, 115/2. 

145–163. 

 
 

2020 

Semantic and pragmatic mechanisms of humour in animal jokes. Acta Universitatis Sapi-

entiae, Philologica, 12/2. 1–20.  

 
 

2021 

Nyelv, kultúra, identitás. Alkalmazott nyelvészeti kutatások a 21. századi információs tér-

ben. II. Pragmatika, diskurzuselemzés, interkulturális kommunikáció. (A MANYE 

Kongresszusok Előadásai 12/2.) Főszerk.: Fóris Ágota, Bölcskei Andrea. Szerk.: Dér 

Csilla Ilona, Csontos Nóra. Budapest: Akadémiai Kiadó. 2020. Jelentés és Nyelvhaszná-

lat, 8. 23–29. 

A kereszteződő szófajúság mint nyelvtani kategória. Édes Anyanyelvünk, 43/4. 18. 

A humor ösvényein. Szerk. Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Neme-

si Attila László. Eger–Budapest, Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó. 

Különlegesek-e az állatviccek pragmatikai szempontból? In: A humor ösvényein. Szerk. 

Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László. Eger–

Budapest, Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó. 111–127. 

 
 

2022 

Forgács Tamás, Történeti frazeológia. A történeti szólás- és közmondáskutatás kéziköny-

ve. Segédkönyvek a nyelvészet tanulmányozásához 218. Tinta Könyvkiadó, Budapest, 

2021. 476 lap. Magyar Nyelv, 118/2. 220–225. 

http://jeny.szte.hu/JENY-2021-NemesiAL
http://jeny.szte.hu/JENY-2021-NemesiAL
http://jeny.szte.hu/JENY-2021-NemesiAL


 

Nyelvelmélet és kontaktológia 5. Szerk. Balogné Bérces Katalin – Nemesi Attila László – 

Surányi Balázs. Budapest, Pázmány Péter Katolikus Egyetem, Bölcsészet- és Társada-

lomtudományi Kar. (ISBN 978-963-308-435-9) 

Előszó. In: Nyelvelmélet és kontaktológia 5. Szerk. Balogné Bérces Katalin – Nemesi Atti-

la László – Surányi Balázs. Budapest, Pázmány Péter Katolikus Egyetem, Bölcsészettu-

dományi Kar, 9–10. 

A humor pragmatikai mechanizmusai. Budapest, Loisir. (ISBN 978-963-89655-9-2) 

 
 

2023 

Túl a szójátékokon. Magyaróra, 5/3. 235–241. 

Nyelvelmélet és diakrónia 5. Szerk. Cser András – Nemesi Attila László. Budapest, Páz-

mány Péter Katolikus Egyetem, Bölcsészet- és Társadalomtudományi Kar. (ISBN 978-

963-308-467-0) 

Előszó. In: Nyelvelmélet és diakrónia 5. Szerk. Cser András – Nemesi Attila László. Buda-

pest, Pázmány Péter Katolikus Egyetem, Bölcsészettudományi Kar, 7–8. 

Az igekötős igéből -ható/-hető képzővel létrehozott szóalak tagadó állítmányi szerepben: 

(nem) elképzelhető, hogy nyelvi változás zajlik? In: Nyelvelmélet és diakrónia 5. Szerk. 

Cser András – Nemesi Attila László. Budapest, Pázmány Péter Katolikus Egyetem, 

Bölcsészettudományi Kar, 181–209. 

Implicit igei predikátumok a magyarban: beszédaktusok, helyzetmondatok, szólások és 

közmondások. Nyelvtudományi Közlemények, 119. 145–169. 

 
 

Sorozatszerkesztés: 

A Loisir Könyvkiadó Pragmatika című könyvsorozata (ISSN 2060-7105). 

Eddig megjelent kötetek: 

 Nemesi Attila László 2009. Az alakzatok kérdése a pragmatikában. (Pragmatika 1.) 

Bp., Loisir. 

 Nagy C. Katalin 2015. Adatok és érvelés a történeti pragmatikában. A katalán anar + 

főnévi igenév szerkezet grammatikalizációja. (Pragmatika 2.) Bp., Loisir. 

 Bárány Tibor – Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János (szerk.) 2015. Metafora, relevancia, 

jelentés. (Pragmatika 3.) Bp., Loisir. 

 Bódog Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán (szerk.) 2015. Hasz-

nálat és hatás: újabb eredmények a magyarországi pragmatikai kutatásokban. (Prag-

matika 4.) Bp., Loisir. 

 Bibok Károly 2017. Szójelentéstan: a lexikai szemantikától a lexikai pragmatika felé. 

(Pragmatika 5.) Bp., Loisir. 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. (Pragmatika 6.) Bp., 

Loisir. 



 

 Nemesi Attila László 2022. A humor pragmatikai mechanizmusai. (Pragmatika 7.) 

Bp., Loisir. 

 

Szakirodalmi említettség: 

https://m2.mtmt.hu/gui2/?type=authors&mode=browse&sel=10002888&view=pubTable 

Független idézetek száma: 416 

 

1. Miként viselkedünk a szavakkal? Benyomáskeltés és nyelvhasználat. Magyar Nyelvőr, 

121/4. 490–496. 
 

 Domonkosi Ágnes 1999. A nyelvi viselkedés dokumentumai a századelőn. Magyar Nyelvjárások, 

XXXVI. 25–30. (27) 

 Domonkosi Ágnes 1999. A nyelvi viselkedés mintái a televízióban. Magyar Nyelvőr, 123/3. 286–291. 

(290) 

 Németh T. Enikő 2003. A kommunikatív nyelvhasználat elvei. ÁNyT. XX. 221–254. (244, 247) 

 Németh T. Enikő 2004. Racionalitási és interperszonális elvek a kommunikációban. In: Ivaskó Lívia 

(szerk.): A kommunikáció útjai. Bp., Gondolat, 131–155. (148, 151) 

 Németh T. Enikő 2004. The principles of communicative language use. Acta Linguistica Hungarica, 

51/3–4. 379–418. (404, 407, 409) 

 Németh T. Enikő 2008. Verbal information transmission without communicative intention. Intercultural 

Pragmatics, 5/2. 153–176. (168) 

 Laki Boglárka 2012. Beszélt nyelvi élettörténetek szövegtani vizsgálata. Hungarológiai Közlemények 

43/1. 61–68. (65) 

 Németh Zsuzsanna 2013. Nemesi Attila László, Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Loisir Kiadó, 

Budapest, 2011. 218 lap.  Magyar Nyelv, 109/2. 243–248. (246) 

 Varga Mónika 2015. „Ezen szódnak ura légy!” – Megszólalásokról boszorkányperekben. In: Bárth M. 

János – Bodó Család – Kocsis Zsuzsanna (szerk.): A nyelv dimenziói. Tanulmányok Juhász Dezső tiszte-

letére. Bp., ELTE BTK, 143–154. (143, 146) 

 Varga Mónika 2018. „Egyik sem jár az ördögséggel, édes jó uraim” – Boszorkánykihallgatások kom-

munikációs kontextusáról. Magyar Nyelv, 114/4. 411–427. (411) 

 Szabó Martina Katalin 2019. Az értékváltás jelensége a magyar nyelvben. A negatív emotív elemek egy 

sajátos használatáról. Magyar Nyelv, 115/3. 309–323. (314) 

 Németh Luca Anna 2020. Nyelvi benyomáskeltési stratégiák a 19. század második és a 20. század első 

felének magyar nyelvű illemirodalmában. In: Scheibl György (szerk.): LingDok. 19. Nyelvészdoktoran-

duszok dolgozatai. Szeged, SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 69–89. (73) 

 Bencze Norbert 2020. Önkonstruálás és benyomáskeltés az első találkozás során. In: Ludányi Zsófia – 

Gráczi Tekla Etelka (szerk.): Doktoranduszok tanulmányai az alkalmazott nyelvészet köréből 2020. 

XIV. Alkalmazott Nyelvészeti Doktoranduszkonferencia. Bp., Nyelvtudományi Intézet, 6–20. (8) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (110) 

 Szabó Éva 2021. Benyomáskeltési stratégiák a grice-i interakcióelmélet szemszögéből. In: Hrenek Éva 

– Jani-Demetriou Bernadett – Korompay Eszter – Pomázi Bence (szerk.): Nyelvi rendszer, diskurzus, 

oktatás. Tanulmányok a 14. Félúton konferenciáról. Bp., ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

69–78. (69, 70) 

 Szabó Éva 2022. Benyomáskeltési taktikák magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses teszt-

eredményeiben. Argumentum 18. 70–103. (75, 76) 

 

2. Társalgási divatkifejezések a benyomáskeltés szolgálatában. Magyar Nyelvőr, 122/1. 

24–35. 
 

 Wacha Imre 2001. Az elektronikus tömegtájékoztató eszközök és a nyelvhasználat. In: Bartha Magdol-

na – Stephanides Éva (szerk.): A nyelv szerepe az információs társadalomban. A X. Magyar Alkalmazott 

https://m2.mtmt.hu/gui2/?type=authors&mode=browse&sel=10002888&view=pubTable


 

Nyelvészeti Kongresszus előadásainak válogatott gyűjteménye. Székesfehérvár, Kodolányi János Főis-

kola, 25–48. (34) 

 Németh T. Enikő 2003. A kommunikatív nyelvhasználat elvei. ÁNyT. XX. 221–254. (244, 247) 

 Németh T. Enikő 2004. Racionalitási és interperszonális elvek a kommunikációban. In: Ivaskó Lívia 

(szerk.): A kommunikáció útjai. Bp., Gondolat, 131–155. (148, 151) 

 Németh T. Enikő 2004. The principles of communicative language use. Acta Linguistica Hungarica 

51/3–4. 379–418. (404, 407, 409) 

 Németh T. Enikő 2008. Verbal information transmission without communicative intention. Intercultural 

Pragmatics, 5/2. 153–176. (168) 

 Kugler Nóra 2014. A nyelvi polaritás kifejezésének egy mintázata, avagy milyen a félelmetesen jó? Ma-

gyar Nyelvőr, 138/2. 129–139. (137) 

 Szabó Martina Katalin – Bibok Károly 2019. Értékvesztésre és értékváltásra képes lexémák újabb vizs-

gálata. Argumentum, 15. 639–649. (639, 640, 641) 

 Szabó Martina Katalin 2019. Az értékváltás jelensége a magyar nyelvben. A negatív emotív elemek egy 

sajátos használatáról. Magyar Nyelv, 115/3. 309–323. (309) 

 Szabó Éva 2021. Benyomáskeltési stratégiák a grice-i interakcióelmélet szemszögéből. In: Hrenek Éva 

– Jani-Demetriou Bernadett – Korompay Eszter – Pomázi Bence (szerk.): Nyelvi rendszer, diskurzus, 

oktatás. Tanulmányok a 14. Félúton konferenciáról. Bp., ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

69–78. (69) 

 Szabó Martina Katalin – Vincze Veronika – Bibok Károly 2022. “Thank you for the terrific party!” – 

An analysis of Hungarian negative emotive words. Corpus Linguistics and Linguistic Theory, 19/3. 

451–485. (452, 455, 464) 

 Szabó Martina Katalin – Vincze Veronika – Guba Csenge – Dam Bernadett – Solymos Adrienn – Bagi 

Anita – Szendi István 2023. Fokozás szkizofréniában. In: Berend Gábor – Gosztolya Gábor – Vincze 

Veronika (szerk.): XIX. Magyar Számítógépes Nyelvészeti Konferencia, MSZNY-2023. Szeged, Szegedi 

Tudományegyetem, 17–32. (18, 20) 
 

3. Benyomáskeltési stratégiák a társalgásban. Magyar Nyelv, XCVI/4. 418–436. 
 

 Kugler Nóra 2003. A módosítószók funkciói. NytudÉrt. 152. (41) 

 Láncz Irén 2003. A szándék és a szándéktulajdonítás a nyelvi kommunikációban. Hungarológiai Köz-

lemények, 34/1. 25–34. (33) 

 Németh T. Enikő 2003. A kommunikatív nyelvhasználat elvei. ÁNyT. XX. 221–254. (244, 245, 247.) 

 Hangay Zoltán 2004. Szövegtan. In: A. Jászó Anna (főszerk.): A magyar nyelv könyve. (7. kiadás.) Bp., 

Trezor, 521–554. (529) 

 Németh T. Enikő 2004. Racionalitási és interperszonális elvek a kommunikációban. In: Ivaskó Lívia 

(szerk.): A kommunikáció útjai. Bp., Gondolat, 131–155. (148, 149, 151) 

 Szili Katalin 2004. Tetté vált szavak. A beszédaktusok elmélete és gyakorlata. Bp., Tinta. (185) 

 Németh T. Enikő 2004. The principles of communicative language use. Acta Linguistica Hungarica, 

51/3–4. 379–418. (403, 404, 405, 407, 409) 

 Hegedűs Attila 2005a. A változó nyelvjárás. Piliscsaba, PPKE Bölcsészettudományi Kar. (19, 21) 

 Hegedűs Attila 2005b. Állandóság és változás a mai magyar nyelvben. Mester és Tanítvány, 6: 20–35. 

(24, 25) 

 Fehér Erzsébet 2005. Az önkép és önbemutatás változatai József Attila leveleiben. In: Szikszainé Nagy 

Irma (szerk.): József Attila, a stílus művésze. Tanulmányok József Attila stílusművészetéről. Debrecen, 

Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézet, 7–17. (7) 

 Boronkai Dóra 2005. Korunk irodalma – korunk nyelve? A diskurzus abszurditása Eugène Ionesco A 

kopasz énekesnő című drámájában. Új Dunatáj, X/4. 3–11. (10) 

 Németh T. Enikő 2006. Pragmatika. In: Kiefer Ferenc (szerk.): Magyar nyelv. Bp., Akadémiai Kiadó, 

222–261. (225) 

 Szili Katalin 2007. Az udvariasság pragmatikája. Magyar Nyelvőr, 131/1. 1–17. (6) 

 Jobst Ágnes 2007. A mi mint a hatalom és a szolidaritás névmása. Magyar Nyelvőr, 131/1. 29–47. (45, 

46) 

 Szikszainé Nagy Irma 2007. Magyar stilisztika. Bp., Osiris. (729) 

https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;33593230


 

 Pethő Mária 2007. A kávé íze. Egy Mokka riport pragmatikai megközelítésben. In: Gecső Tamás – Sár-

di Csilla (szerk.): Nyelvelmélet – nyelvhasználat. Bp., Tinta, 231–238. (236) 

 Szili Katalin 2008. Kulturális értékek a magyar nyelvhasználatban – a szívélyesség. Translatologia 

Pannonica 2/1. (online) 

 Domonkosi Ágnes 2008. A nyelvi agresszió szerepe a személyközi viszonylatokban. In: Zimányi Árpád 

(szerk.): Az agressziókutatásról interdiszciplináris keretben. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, 

nova series tom. XXXV.) Eger, Líceum, 51–58. (58) 

 Pap Andrea 2008. A szerénység megnyilvánulási módjai az udvariassági stratégiákban. In: Gherdán 

Tamás – Schultz Judit (szerk.): FÉLÚTON 2. A második Félúton konferencia (2006) kiadványa. Buda-

pest, ELTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 70–80. (72) 

 Buzásné Sahverdova Nava-Vanda 2008. Hatalmi stratégiák a bírósági diskurzusban. Argumentum (a 

Debreceni Egyetem Nyelvtudományok Doktori Iskolájának lektorált elektronikus folyóirata) 4: 157–

185. (163) 

 Németh T. Enikő 2008. Verbal information transmission without communicative intention. Intercultural 

Pragmatics, 5/2. 153–176. (168) 

 Szili Katalin 2008. Édes hazánktól Magyarországig. Nyr. 132/2. 151–170. (153) 

 Hámori Ágnes 2008. A figyelem és a beszédaktusok összefüggései a társalgásban. ÁNyT. XXII. 161–

201. (164, 172) 

 Jobst Ágnes 2009. Önmegjelenítés és ellenségkép a Szabad Nép 1946-os vezércikkeiben. In: Ö. Kovács 

József – Kunt Gergely (szerk.): A politikai diktatúra társadalmiasítása: nyelv, erőszak, kollaboráció, el-

lenállás, alkalmazkodás. Miskolc, ME BTK, 179–191. (184) 

 Laki Boglárka 2009. Adalékok a kérés pragmatikájához a magyar nyelvben. Hungarológiai Közlemé-

nyek, 40/1: 145–159. (159) 

 Hegedűs Attila – Tóth László 2010. „Germanizmusok”. Német eredetű szerkezetek elfogadása és eluta-

sítása a magyarban. In: É. Kiss Katalin – Hegedűs Attila (szerk.): Nyelvelmélet és kontaktológia. Pilis-

csaba, PPKE BTK Elméleti Nyelvészeti Tanszék – Magyar Nyelvészeti Tanszék, 239–248. (239) 

 Pap Andrea 2011. Adalékok a nyelvi benyomáskeltés stratégiáihoz. (A leechi udvariassági elvek meg-

valósulása a magyarok nyelvhasználatában). Magyar Nyelvőr, 135/1. 78–89. (78, 79) 

 Tátrai Szilárd 2011. Bevezetés a pragmatikába. Funkcionális kognitív megközelítés. Budapest, Tinta. 

(43) 

 Balogh József 2011. Jacques Chirac külpolitikai beszédeinek nyelvészeti elemzése. PhD-disszertáció. 

Pannon Egyetem, Veszprém. (86) 

o http://konyvtar.uni-pannon.hu/doktori/2011/Balogh_Jozsef_dissertation.pdf 

 Baranyai Tamás 2011. A diplomáciai kommunikáció szemantikai és pragmatikai aspektusai (vizsgálat 

angol, magyar és francia nyelvű korpusz alapján). PhD-disszertáció. Pannon Egyetem, Veszprém. (57) 

http://konyvtar.uni-pannon.hu/doktori/2011/Baranyai_Tamas_dissertation.pdf 

 Sz. Hegedűs Rita 2012. Egy hároméves gyerek nyelvi benyomáskeltési stratégiái. In: Balázs Géza – 

Veszelszki Ágnes (szerk.): Nyelv és kultúra: kulturális nyelvészet. Budapest, Inter Kht. – PRAE.HU, 

362–366. (362, 364) 

 Láncos Petra Lea 2012. Nyelvpolitika és nyelvi sokszínűség az Európai Unióban. PhD-disszertáció. 

PPKE Állam- és Jogtudományi Kar, Budapest. http://www.jak.ppke.hu/tanszek/doktori/letolt/lp.pdf 

(22) 

 Laki Boglárka 2012. Beszélt nyelvi élettörténetek szövegtani vizsgálata. Hungarológiai Közlemények, 

43/1: 61–68. (64) 

 Pap Andrea 2012. „Köszönöm a bókot”. Az elismerő megnyilvánulások és válaszok magyar és olasz 

diskurzusokban. In: Tátrai Szilárd – Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): A stílus szociokulturális tényezői. 

Kognitív stilisztikai tanulmányok. Budapest, ELTE, 161–189. (164, 169) 

 Pap Andrea 2013. “Thanks for the compliment”: appreciative utterances and responses in Hungarian 

and Italian discourses. In: Tátrai Szilárd (ed.): Studia Linguistica Hungarica, vol. 28. Budapest, ELTE, 

77–98. (79, 83) 

 Németh Zsuzsanna 2013. Nemesi Attila László, Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Loisir Kiadó, 

Budapest, 2011. 218 lap. Magyar Nyelv, 109/2. 243–248. (246) 

 Kugler Nóra 2014. Az episztemikus (főmondati) predikátumok és a nyelvi polaritás. In: Havas Ferenc – 

Horváth Katalin – Kugler Nóra – Vladár Zsuzsa (szerk.): Nyelvben a világ. Tanulmányok Ladányi Má-

ria tiszteletére. Bp., Tinta, 55–65. (59) 

http://konyvtar.uni-pannon.hu/doktori/2011/Balogh_Jozsef_dissertation.pdf
http://konyvtar.uni-pannon.hu/doktori/2011/Baranyai_Tamas_dissertation.pdf
http://www.jak.ppke.hu/tanszek/doktori/letolt/lp.pdf


 

 Láncos Petra Lea 2014. Nyelvpolitika és nyelvi sokszínűség az Európai Unióban. Bp., Pázmány Press. 

(28–29) 

 Pintér Ágnes 2014. Diskurzusstratégiák és nyelvi viselkedés. Televíziós interjúk elemzése. In: Ladányi 

Mária – Hrenek Éva – Horváth Ádám – Hugyecz Enikő Henriett (szerk.): Nyelvi rendszer és nyelvhasz-

nálat. Hallgatói tanulmányok. Bp., ELTE BTK Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék – Tinta, 112–119. 

(119) 

 Árvay Anett 2015. Az interkulturális pragmatika szerepe a magyar mint idegen nyelv oktatásában. In: 

Bódog Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán (szerk.): Használat és hatás: újabb 

eredmények a magyarországi pragmatikai kutatásokban. Bp., Loisir, 187–222. (198) 

 Varga Mónika 2015. „Ezen szódnak ura légy!” – Megszólalásokról boszorkányperekben. In: Bárth M. 

János – Bodó Család – Kocsis Zsuzsanna (szerk.): A nyelv dimenziói. Tanulmányok Juhász Dezső tiszte-

letére. Bp., ELTE BTK, 143–154. (146, 147) 

 Szili Katalin 2016. Principles of politeness and empirical speech act studies. In: Szili Katalin – Bándli 

Judit – Maróti Orsolya (szerk.): Pragmatics in practice: Empirical studies in the Hungarian language. 

Bp., ELTE, 17–28. (18) 

 Tátrai Szilárd 2017. Pragmatika. In: Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): Nyelvtan. Bp., Osiris, 897–1058. 

(919) 

 Láncos Petra Lea 2018. Az elfeledtetéshez való jog mint identitásmenedzsment előkérdései. In Medias 

Res, 7/2. 259–269. (260) 

 Szabó Éva 2018. Benyomáskeltési stratégiák politikai vitaműsorokban. Pragmatikai elemzés. Jelentés 

és Nyelvhasználat, 5. 37–63. (38, 40, 43) 

 Varga Mónika 2018. „Egyik sem jár az ördögséggel, édes jó uraim” – Boszorkánykihallgatások kom-

munikációs kontextusáról. Magyar Nyelv, 114/4. 411–427. (411) 

 Balogh Andrea – Veszelszki Ágnes 2019. Udvariasság és sértés a számítógépes játékokban – pragmati-

kai szempontból. Magyar Nyelvőr, 143/1. 88–116. (89) 

 Csontos Nóra – Dér Csilla Ilona 2019. Pragmatika a magyar mint idegen nyelv oktatásában. Bp., KRE–

L'Harmattan. (51) 

 Szabó Martina Katalin 2019. Az értékváltás jelensége a magyar nyelvben. A negatív emotív elemek egy 

sajátos használatáról. Magyar Nyelv, 115/3: 309–323. (315) 

 Sitkei Dóra 2019. A nyelvtanulói költség-haszon elv. In: Bátyi Szilvia (szerk.): A nyelv – tanítás, tanu-

lás, reprezentáció, feldolgozás. Pszicholingvisztikai tanulmányok VI. Veszprém, Pannon Egyetem 

MFTK, 84–97. (85) 

 Bencze Norbert 2020. Önkonstruálás és benyomáskeltés az első találkozás során. In: Ludányi Zsófia – 

Gráczi Tekla Etelka (szerk.): Doktoranduszok tanulmányai az alkalmazott nyelvészet köréből 2020. 

XIV. Alkalmazott Nyelvészeti Doktoranduszkonferencia. Bp., Nyelvtudományi Intézet, 6–20. (8) 

 Németh Luca Anna 2020. Nyelvi benyomáskeltési stratégiák a 19. század második és a 20. század első 

felének magyar nyelvű illemirodalmában. In: Scheibl György (szerk.): LingDok. 19. Nyelvészdoktoran-

duszok dolgozatai. Szeged, SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 69–89. (72–73, 77–78) 

 Szabó Éva 2020. A nyelvi agresszió megjelenése a politikai vitaműsorokban. Argumentum, 16. 31–43. 

(36, 40) 

 Varga Marianna 2020. The role of linguistic impression management: The case of Hungarian courtroom 

discourses. Corpus Pragmatics, 4. 381–400. (382, 383, 385, 386, 388) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (44, 110) 

 Szabó Éva 2021. Benyomáskeltési stratégiák a grice-i interakcióelmélet szemszögéből. In: Hrenek Éva 

– Jani-Demetriou Bernadett – Korompay Eszter – Pomázi Bence (szerk.): Nyelvi rendszer, diskurzus, 

oktatás. Tanulmányok a 14. Félúton konferenciáról. Bp., ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

69–78. (69, 70, 71) 

 Szabó Éva 2021. Énmegjelenítési stratégiák egyetemisták körében. Egy pilot kutatás eredményeiről. Je-

lentés és Nyelvhasználat 8. 1–21. (1, 4, 5) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 1. rész. A hiperbola és a litotész meghatározásairól és a vizsgálat módszer-

tanáról. Magyar Nyelv, 117/3. 298–308. (298, 304, 305) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 2. rész. A hiperbola és a litotész funkciói a teszteredmények alapján. Ma-

gyar Nyelv, 117/4. 431–445. (432, 437, 440, 445) 



 

 Szabó Éva 2022. Benyomáskeltési taktikák magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses teszt-

eredményeiben. Argumentum 18. 70–103. (75, 76) 

 

4. A „természetesen hogy...” típusú szintaktikai szerkezetről. Magyar Nyelvőr, 124/4. 

430–442. 
 

 Perrot, Jean 2001. « Természetesen, hogy... » – Sûrement que ça s’explique très bien ! Revue d’Études 

Françaises, 6. 127–133. (127, 128, 129, 130, 131) 

 Büky László 2002. Két nyelvtudományi számvetésről. Magyar Nyelv, XCIII/1. 91–95. (92) 

 Kenesei István 2002. Hányféle igazság van? Magyar Nyelv, XCIII/1. 39–48. (42, 45) 

 Kugler Nóra 2002. A módosítószók a magyar nyelv szófaji rendszerében. Bp., Osiris. (121, 126–129, 

131) 

 Kontra Miklós (szerk.) 2003. Nyelv és társadalom a rendszerváltáskori Magyarországon. Bp., Osiris. 

(41, 152–153) 

 É. Kiss Katalin 2004. Anyanyelvünk állapotáról. Bp., Osiris. (23) 

 Schirm Anita 2005. Jelentés a mai magyar nyelvről – 2005. In: Balázs Géza (szerk.): Jelentés a magyar 

nyelvről (2000–2005). Bp., Akadémiai, 83–116. (99) 

 Perrot, Jean 2006. Regards sur les langues ouraliennes: Études structurales, approches contrastives, 

regards de linguistes. Paris, L’Harmattan. (269, 270, 272, 273, 275, 276, 279) 

 É. Kiss Katalin 2010. Valószínűleg, hogy román kontaktushatás. In: É. Kiss Katalin – Hegedűs Attila 

(szerk.): Nyelvelmélet és kontaktológia. Piliscsaba, PPKE BTK Elméleti Nyelvészeti Tanszék – Magyar 

Nyelvészeti Tanszék, 223–237. (229, 234) 

 É. Kiss Katalin – Gerstner Károly – Hegedűs Attila 2013. Kis magyar nyelvtörténet. Piliscsaba, PPKE 

BTK. (102)  

 Németh Zsuzsanna 2013. Nemesi Attila László, Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Loisir Kiadó, 

Budapest, 2011. 218 lap.  Magyar Nyelv, 109/2. 243–248. (244) 

 Benő Attila 2014. Kontaktusjelenségek az erdélyi magyar nyelvváltozatokban. (Erdélyi Tudományos 

Füzetek 281.) Erdélyi Múzeum Egyesület, Kolozsvár. (130) 

 Gugán Katalin 2015. Hol volt? Hol nem volt? A tagmondattörlő grammatikalizációs folyamatokról a lé-

vén és a lehet grammatikalizációja kapcsán. Magyar Nyelv, 111/1. 38–53. (47, 49) 

 Kugler Nóra 2015. Megfigyelés és következtetés a nyelvi tevékenységben. Bp., Tinta. (172) 

 Deme Andrea – Gugán Katalin – Sass Bálint – Mády Katalin 2017. Towards capturing implicit innova-

tive language attitude using an auditory Implicit Association Test (supplementary material). Finno-

Ugric Languages and Linguistics, 6/1. i–xiv. (viii) 

 Imrényi András – Kugler Nóra 2017. Mondattan. In: Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): Nyelvtan. Bp., Osi-

ris, 661–895. (893) 

 Kenesei István 2018. The Syntax of Hungarian: General Introduction. In: Alberti Gábor – Laczkó Tibor 

(szerk.): Syntax of Hungarian: Nouns and Noun Phrases. (Vol. 1.) Amsterdam, Amsterdam University 

Press, xi–xxii. (xviii) 

 Péntek János – Benő Attila 2020. A magyar nyelv Romániában (Erdélyben). Kolozsvár–Budapest, Erdé-

lyi Múzeum-Egyesület – Gondolat. (328.) 

 Kenesei István 2021. The Syntax of Hungarian: General Introduction. In: É. Kiss Katalin – Hegedűs 

Veronika (szerk.): Syntax of Hungarian: Prepositions and Prepositional Phrases. Amsterdam, Amster-

dam University Press, xiii–xxiv. (xx) 

 

5. A magyar műveltető szerkezet esetkiosztásának kérdéséhez. In: Gécseg Zsuzsanna 

(szerk.): LingDok 2. Nyelvész-doktoranduszok dolgozatai. Szeged, JATEPress, 71–94. 
 

 Rákosi György 2006. Dative experiencer predicates in Hungarian. Utrecht, LOT. (39, 45) 

 Pete István 2012. Az igefajtákról (a diatézisről) a magyarban. Nyelv- és Irodalomtudományi Közlemé-

nyek 56. 121–136. (133) 

 Lődár Erika 2013. Hangkibocsátás-igék a magyarban. In: Gécseg Zsuzsanna (szerk.): LingDok 12. 

Nyelvész-doktoranduszok dolgozatai. Szeged, SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 139155. (143, 

150) 



 

 Rákosi György 2021. PPs used as arguments. In: É. Kiss Katalin – Hegedűs Veronika (szerk.): Syntax 

of Hungarian: Postpositions and Postpositional Phrases. Amsterdam, Amsterdam University Press, 

285–354. (354) 

 

6. A túlzás szerepe a személyközi retorikában. ÁNyT. XX. 195–219. 
 

 Árvay, Anett 2004. Pragmatic aspects of persuasion and manipulation in written advertisements. Acta 

Linguistica Hungarica, 51/3–4. 231–263. (251) 

 Domonkosi Ágnes 2006. Az elhallgatva kimondás változatai: nyelvi megformáltság, működés és funk-

ció a praeteritio alakzatában. In: Szathmári István (szerk.): A stilisztikai alakzatok rendszerezése. Bp., 

Tinta, 199–205. (205) 

 Domonkosi Ágnes 2006. Stíluselemzés, trópusok, alakzatok. Eger, Líceum. (177) 

 Székely Gábor 2007. Egy sajátos nyelvi jelenség, a fokozás. Bp., Tinta. (93) 

 Domonkosi Ágnes 2008. Alakzat és pragmatika. In: Szathmári István (főszerk.): Alakzatlexikon. A reto-

rikai és stilisztikai alakzatok kézikönyve. Bp., Tinta, 34–40. (39) 

 Domonkosi Ágnes 2008. Litotész. In: Szathmári István (főszerk.): Alakzatlexikon. A retorikai és stilisz-

tikai alakzatok kézikönyve. Bp., Tinta, 374–378. (378) 

 Domonkosi Ágnes 2008. Préteríció. In: Szathmári István (főszerk.): Alakzatlexikon. A retorikai és sti-

lisztikai alakzatok kézikönyve. Bp., Tinta, 476–483. (483) 

 Komlósi Boglárka 2013. A polarizációs tendencia szerepe az irónia nyilvánvalóvá tételében. Magyar 

Nyelv, 109/4. 409–419. (414) 

 Komlósi Boglárka 2014. Az ironikus hozzáállás: a verbális irónia szociokognitív modellje pragmatikai 

perspektívából. PhD-disszertáció. SZTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, Szeged. (87) 

http://doktori.bibl.u-szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf 

 

7. Udvariasság és racionalitás a nyelvhasználatban. In: Ivaskó Lívia (szerk.): A kommuni-

káció útjai. Budapest, Gondolat, MTA–ELTE Kommunikációelméleti Kutatócsoport, 

157–179. 
 

 Németh T. Enikő 2003. A kommunikatív nyelvhasználat elvei. ÁNyT. XX. 221–254. (242) 

 Németh T. Enikő 2004. Racionalitási és interperszonális elvek a kommunikációban. In: Ivaskó Lívia 

(szerk.): A kommunikáció útjai. Bp., Gondolat, 131–155. (137, 146) 

 Laki Boglárka 2009. Adalékok a kérés pragmatikájához a magyar nyelvben. Hungarológiai Közlemé-

nyek, 40/1: 145–159. (159) 

 Támcsu Tímea 2009. Az udvariassági szokásrendszer megjelenése a televízió nyelvhasználatában. In: 

H. Varga Gyula (szerk.): A médianyelv bulvárosodása. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, nova 

series tom. XXXVI.) Eger, Líceum, 111–124. (112) 

 Herbszt Mária 2010. Tanári beszédmagatartás. Szeged, Szegedi Egyetemi Kiadó – Juhász Gyula Felső-

oktatási Kiadó. (88) 

 Mászlainé Nagy Judit 2010. A jászapáti roma és magyar kisiskolások nyelvhasználati stratégiáinak kul-

túraközi elemzése. PhD-disszertáció. Debrecen. (29) 

http://ganymedes.lib.unideb.hu:8080/dea/bitstream/2437/99163/11/MaszlaineNJ_disszertacio_t.pdf 

 Laki Boglárka 2012. Beszélt nyelvi élettörténetek szövegtani vizsgálata. Hungarológiai Közlemények, 

43/1: 61–68. (64) 

 Tóth Loretta 2014. Prozódia és udvariatlanság az „X-faktor” interakcióiban. Médiakutató, XV/4. 51–64. 

(55) 

 Falyuna Nóra 2016. Arcvédő hazugság. A szívességkérés elutasításában megjelenő hazugság vizsgálata. 

Jelentés és Nyelvhasználat, 3: 21–48. (31) 

 H. Varga Gyula 2016. Az udvariasság kommunikációelméleti keretekben. In: Balázs Géza – Pölcz 

Ádám (szerk.): Udvariasság. Szemiotika, művészet, irodalom, nyelv. (Magyar Szemiotikai Tanulmá-

nyok 33–34.) Bp., Magyar Szemiotikai Társaság, 61–68. (63) 

 Domonkosi Ágnes 2016. Megszólítás és udvariasság. In: Balázs Géza – Pölcz Ádám (szerk.): Udvarias-

ság. Szemiotika, művészet, irodalom, nyelv. (Magyar Szemiotikai Tanulmányok 33–34.) Bp., Magyar 

Szemiotikai Társaság, 69–77. (69) 

http://ganymedes.lib.unideb.hu:8080/dea/bitstream/2437/99163/11/MaszlaineNJ_disszertacio_t.pdf


 

 Tóth Loretta 2016. Humor vagy arculatsértés? Kreatív nyelvi udvariatlanság a televíziós show-műsorok 

kontextusában. In: Boda-Ujlaky Judit – Barta Zsuzsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter (szerk.): A 

humor nagyítón keresztül. Bp., Tinta – Selye János Egyetem – ELTE, 141–147. (141) 

 Sitkei Dóra 2018. A név mint arc. In: Bagyinszki Szilvia – P. Kocsis Réka – Szabó Gergely (szerk.): 

Anyanyelvünk évszázadai 3. Bp., ELTE Magyar Nyelvtörténeti, Szociolingvisztikai, Dialektológiai 

Tanszék, 73–83. (77, 78) 

 Szabó Éva 2018. Benyomáskeltési stratégiák politikai vitaműsorokban. Pragmatikai elemzés. Jelentés 

és Nyelvhasználat, 5. 37–63. (48–49) 

 Balogh Andrea – Veszelszki Ágnes 2019. Udvariasság és sértés a számítógépes játékokban – pragmati-

kai szempontból. Magyar Nyelvőr, 143/1. 88–116. (92) 

 Mezőlaki Regina – Ivaskó Lívia 2019. Felnőtt neurotipikus és autista személyek közötti társas interak-

ciós konfliktushelyzetek kezelésének sajátosságai. Argumentum, 15. 738–754. (746, 750, 751) 

 Sitkei Dóra 2019. A nyelvtanulói költség-haszon elv. In: Bátyi Szilvia (szerk.): A nyelv – tanítás, tanu-

lás, reprezentáció, feldolgozás. Pszicholingvisztikai tanulmányok VI. Veszprém, Pannon Egyetem 

MFTK, 84–97. (85) 

 Ivaskó Lívia – Mezőlaki Regina 2021. Humorértés különböző perspektívákból Sheldon Cooper és 

neurotipikus társai példáján. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila 

László (szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 101–110. (101) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (44) 

 Ladányi Mária – Hrenek Éva (szerk.) 2022. Alkalmazott nyelvészeti kisszótár. Budapest, ELTE BTK 

Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék. (35, 36, 98, 131, 138, 147, 157, 158, 159) 

 

8. Az alakzatprodukció empirikus kutatásának dilemmái. In: Ivaskó Lívia (szerk.): Érthető 

kommunikáció. Szeged, Szegedi Tudományegyetem Médiatudományi Tanszék, 62–76. 
 

 Hulyák-Tomesz Tímea 2007. A televíziós sporttudósítások jellemzői. In: H. Varga Gyula (szerk.): 

Kommunikáció és szövegkutatás. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series tom. XXXIV.) 

Eger, Líceum, 138–143. (141) 

 Komlósi Boglárka 2007–2008. Az iróniakutatás elméleti dilemmái a pragmatikában. Nyelvtudomány 

III–IV: 95–128. (99, 122, 124, 126) 

 Garazsi Dániel 2009. Egy olimpia, három olvasat: Peking eseményei a nyomtatott sajtóban. In: H. Var-

ga Gyula (szerk.): A médianyelv bulvárosodása. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series 

tom. XXXVI.) Eger, Líceum, 125–129. (127) 

 Balázs Patrícia 2010. A pragmatikai kompetencia fejlődésének vizsgálata kisiskolás korban. Anyanyelv-

pedagógia 2010/1. (online) 

 Komlósi Boglárka 2012. Az irónia mint „kategóriaváltás” és „perspektívaváltás”. Magyar Nyelv 108/4. 

410–425. (422) 

 Komlósi Boglárka 2014. Az ironikus hozzáállás: a verbális irónia szociokognitív modellje pragmatikai 

perspektívából. PhD-disszertáció. SZTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, Szeged. (5, 20, 48, 50, 72) 

http://doktori.bibl.u-szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf 

 Komlósi Boglárka 2014. Most ironizálsz? Az irónia és az irónia kulcsingerei a különböző nyelvi szinte-

ken. Nyr. 138/2. 226–244. (226) 

 Komlósi Boglárka 2015. Az ironikus hozzáállás: út a szemétkosártól Jane Austin felé. In: Bódog Alexa 

– Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán (szerk.): Használat és hatás: újabb eredmények a 

magyarországi pragmatikai kutatásokban. Bp., Loisir, 157–185. (157) 

 H. Tomesz Tímea 2015. A tartalomhoz forma. A tömegkommunikáció szövegfajtái történeti és pragma-

tikai keretben. Eger, Líceum. (131, 135) 

 

9. Nyelvi szintek interakciója a műveltetésben: milyen jelentést hordoznak az alternatív 

esetragok? Magyar Nyelv, XCIX/1. 925. 
 

 Bene Annamária 2008. Az igék argumentumszerkezeti felépítésének szerepe a műveltető igealakok 

képzésében. Magyar Nyelv, CIV/1. 51–65. (51, 58, 59) 

 Dolovai Dorottya 2008. A műveltetés és a műveltető szerkezetek. In: Kozmács István – Sipőcz Katalin 

(szerk.): Uralisztika. Fejezetek az uráli nyelvészetből. Szeged, Juhász Gyula Felsőoktatási Kiadó, 163–

181. (181) 



 

 Korencsi Krisztina 2008. Kauzatív igék és igei szerkezetek összehasonlító vizsgálata a magyar és az 

észt nyelvben. In: Bereczki András – Csepregi Márta – Klima László (szerk.): Ünnepi írások Havas Fe-

renc tiszteletére. Bp., ELTE BTK Finnugor Tanszék – Numi-Tórem Finnugor Alapítvány, 393–412. 

(394) 

 Bene Annamária 2011. Medialitás jelenségek a magyar nyelvben. (Nyelvtudományi Értekezések 160.) 

Budapest, Akadémiai Kiadó. (101, 103) 

 Kugler Nóra 2015. Gyakorlatok a magyar nyelvtan funkcionális szemléletű tanításához. Budapest, EL-

TE. (57) 

 

10. Szó szerinti jelentés, konvencionális jelentés, vezérjelentés. Világosság, XLVII/8–9–10. 

31–43. 
 

 Hámori Ágnes 2008. A figyelem és a beszédaktusok összefüggései a társalgásban. ÁNyT. XXII. 161–

201. (176) 

 Hámori Ágnes 2009. Beszédaktusok „újratöltve”. In: Keszler Borbála – Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): 

Diskurzus a grammatikában – grammatika a diskurzusban. Bp., Tinta, 350–360. (355) 

 Kövecses Zoltán – Benczes Réka 2010. Kognitív nyelvészet. Bp., Akadémiai. (115) 

 Nagy C. Katalin 2015. Adatok és érvelés a történeti pragmatikában. A katalán anar + főnévi igenév 

szerkezet grammatikalizációja. Budapest, Loisir. (59) 

 Papp Vanda 2016. Néhány gondolat az óriásplakátokról. Polgári Szemle, 12/1–3. 317–325. (322, 323) 

 Schnell Zsuzsanna 2016. Nyelv és elmeolvasás. Eltérő jelentések az eltérő szándékok világában. In: 

Márton Miklós – Molnár Gábor – Tőzsér János (szerk.): Más elmék. Bp., L’Harmattan, 217–235. (231) 

 Lechner Ilona 2021. Német és magyar nyelvű idiómák kontrasztív vizsgálata. Філологічний 

часопис/Philological Review, 17/1. 58–66. (60) 

 

11. A hírszövegek jelentéskategóriákon alapuló elemzése. In: Andok Mónika (szerk.): A 

médiahír mint rítus. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series tom. 

XXXIV.) Eger, Líceum, 49–57. 
 

 H. Tomesz Tímea 2009. A befolyásolás mint a tudósítás szövegszervezője. In: Kukorelli Katalin 

(szerk.): Hatékony nyelvi, idegen nyelvi és szakmai kommunikáció interkulturális környezetben. Duna-

újváros, Dunaújvárosi Főiskola, 184–193. (184) 

 H. Tomesz Tímea 2013. Médiadiskurzus retorikus szemmel. Aczél Petra: Médiaretorika. In: H. Varga 

Gyula (szerk.): A hatékony kommunikáció. Budapest, Hungarovox, 153–159. (156) 

 H. Tomesz Tímea 2015. A tartalomhoz forma. A tömegkommunikáció szövegfajtái történeti és pragma-

tikai keretben. Eger, Líceum. (116, 127–130) 

 H. Tomesz Tímea 2018. A humor lehetőségei a tudósításokban. In: Nemesi Attila László – T. Litovkina 

Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 103–113. 

(103) 

 

12. Nyelvi minták és viselkedésbeli hátterük a kereskedelmi televíziók magyar gyártású 

szappanoperáiban. In: H. Varga Gyula (szerk.): Kommunikáció és szövegkutatás. (Acta 

Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series tom. XXXIV.) Eger, Líceum, 144–150. 
 

 Hegedűs Attila – Tóth László 2010. „Germanizmusok”. Német eredetű szerkezetek elfogadása és eluta-

sítása a magyarban. In: É. Kiss Katalin – Hegedűs Attila (szerk.): Nyelvelmélet és kontaktológia. Pilis-

csaba, PPKE BTK Elméleti Nyelvészeti Tanszék – Magyar Nyelvészeti Tanszék, 239–248. (239) 

 

13. Az alakzatok kérdése a pragmatikában. PhD-disszertáció. Szeged. Kézirat. 
 

 Domonkosi Ágnes 2008. Alakzat és pragmatika. In: Szathmári István (főszerk.): Alakzatlexikon. A reto-

rikai és stilisztikai alakzatok kézikönyve. Bp., Tinta, 34–40. (34, 38, 39–40) 

 Domonkosi Ágnes 2008. A litotész alakzatának működése és lehetséges szerepei. In: František Alabán 

(szerk.): Kontextus, filológia, kultúra II. Banská Bystrica, Univerzita Mateja Bela, Fakulta humanitných 

vied, 49–55. (52) 



 

 Domonkosi Ágnes 2009. A pragmatika szerepe a retorikai-stilisztikai alakzatok értelmezésében. In: Zi-

mányi Árpád (szerk.): Tanulmányok a magyar nyelvről. (Acta Academiae Paedagogicae Agriensis, 

nova series tom. XXXVI.) Eger, Líceum, 102–113. (102, 107) 

 

14. Az alakzatok kérdése a pragmatikában. Budapest, Loisir, 2009. 
 

 Komlósi Boglárka 2007–2008. Az iróniakutatás elméleti dilemmái a pragmatikában. Nyelvtudomány 

III–IV: 95–128. (96, 99–102, 105–107, 109, 113, 116, 122, 124, 126) 

 Lendvai Endre 2009. A populizmus grammatikája. In: Simigné Fenyő Sarolta (szerk.): A meggyőzéstől 

a manipulációig. Miskolc, Miskolci Egyetemi Kiadó, 130–137. (136) 

 Balázs Patrícia 2010. A pragmatikai kompetencia fejlődésének vizsgálata kisiskolás korban. Anyanyelv-

pedagógia 2010/1. (on-line) 

 A. Jászó Anna 2010. Tagadva állítás. In: Adamik Tamás (főszerk.): Retorikai lexikon. Pozsony, 

Kalligram, 1179–1180. (1180.) 

 Pethő József 2010. Túlzás. In: Adamik Tamás (főszerk.): Retorikai lexikon. Pozsony, Kalligram, 1238–

1239. (1239.) 

 Bándli Judit 2011. Az egyet nem értés pragmatikája. PhD-disszertáció. Pécsi Tudományegyetem, Pécs. 

(44, 46, 51, 52.) http://www.nydi.btk.pte.hu/doc/disszertaciok/BandliJudit2011.pdf 

 Szücs Márta 2011. Az irónia megértésének vizsgálata gyermekek körében. In: Váradi Tamás (szerk.): V. 

Alkalmazott Nyelvészeti Doktoranduszkonferencia. Budapest, MTA Nyelvtudományi Intézet, 140–149. 

(141.) 

 Schnell Zsuzsanna 2011. NEMESI ATTILA LÁSZLÓ: Az alakzatok kérdése a pragmatikában. Loisir Ki-

adó, Budapest, 2009, 216 oldal. Magyar Pszichológiai Szemle 66/3. 544–548. (544–548.) 

 Tátrai Szilárd 2011. Bevezetés a pragmatikába. Funkcionális kognitív megközelítés. Budapest, Tinta. 

(203.) 

 Dér Csilla Ilona 2011. Nemesi Attila László: Az alakzatok kérdése a pragmatikában. (Pragmatika 1.) 

Loisir Kiadó, Budapest, 2009, 216 lap. Nyr. 135/4. 509–517. (509–517.) 

 Tátrai Szilárd 2011. Nemesi Attila László, Az alakzatok kérdése a pragmatikában. Pragmatika 1. Loisir 

Kiadó, Budapest, 2009, 216 lap. Magyar Nyelv, 107/4. 495–499. (495–499.) 

 Domonkosi Ágnes 2012. Tátrai Szilárd: Bevezetés a pragmatikába. Funkcionális kognitív megközelítés. 

Tinta Könyvkiadó. Budapest. 2011. 234 oldal.  Anyanyelv-pedagógia 2012/2. (online) 

 Schnell Zsuzsanna – Varga Eszter 2012. Humour, irony, and social cognition. In: T. Litovkina Anna – 

Judith Sollosy – Medgyes Péter – Dorota Brzozowska (eds.): Hungarian humour. Kraków, Tertium, 

253–270. (263.)  

 Pethő József 2012. Tátrai Szilárd: Bevezetés a pragmatikába. Funkcionális kognitív megközelítés. Se-

gédkönyvek a nyelvészet tanulmányozásához, 131. Tinta Könyvkiadó, Budapest, 2011, 234 lap. Nyr. 

136/2. 227–231. (227.) 

 Komlósi Boglárka 2012. Az irónia mint „kategóriaváltás” és „perspektívaváltás”. Magyar Nyelv, 108/4. 

410–425. (411., 422.) 

 Jagodics Balázs – Németh Dezső 2012. A stratégiai beszélő elmélete – az indirekt beszédaktusok hasz-

nálatának pszichológiai háttere. Magyar Pszichológiai Szemle 67/4. 757–776. (765.) 

 Tátrai Szilárd 2012. Viszonyulás és viszonyítás. Megjegyzések a stílus szociokulturális tényezőinek 

vizsgálatához. In: Tátrai Szilárd – Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): A stílus szociokulturális tényezői. 

Kognitív stilisztikai tanulmányok. Budapest, ELTE, 51–71. (58.) 

 Tátrai Szilárd 2013. Attitude, comparison, and relation in style: remarks on the socio-cultural factors of 

style. In: Tátrai Szilárd (ed.): Studia Linguistica Hungarica, vol. 28. Budapest, ELTE, 21–35. (26.) 

 Németh T. Enikő – Tátrai Szilárd 2013. Pragmatikai kutatások Magyarországon. Magyar Nyelv, 109/2. 

129–137. (133.) 

 Balázs Patrícia 2013. Egy közérthető szakkönyv nyelvről és pragmatikáról. Jel-Kép 2013/1–2. (on-line) 

 Schirm Anita 2013. A humor szerepe a nyelvészet oktatásában. In: Vargha Katalin – T. Litovkina Anna 

– Barta Zsuzsanna (szerk.): Sokszínű humor. A III. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia elő-

adásai. Budapest, Tinta, 50–58. (52) 

 Schnell Zsuzsanna 2013. A gyermekhumor kognitív nyelvészeti vizsgálata. In: Vargha Katalin – T. 

Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna (szerk.): Sokszínű humor. A III. Magyar Interdiszciplináris Humor-

konferencia előadásai. Budapest, Tinta, 195–211. (208) 

http://www.nydi.btk.pte.hu/doc/disszertaciok/BandliJudit2011.pdf


 

 Nagy L. János 2013. Kereszteződő jelentések világában. Tanulmányok a kiasztikus alakzatok működésé-

ről. Szeged, Szegedi Egyetemi Kiadó – Juhász Gyula Felsőoktatási Kiadó. (22) 

 Kemény Gábor 2014. Az antonomázia helye a nyelvi képek családjában. Magyar Nyelv, 110/3. 257–

265, 110/4. 385–393. (259) 

 Kemény Gábor 2014. Antonomáziák a szépirodalmi stílusban. In: Dobi Edit – Domonkosi Ágnes – Pe-

thő József (szerk.): Stílusról, nyelvről – sokszínűen. Szikszainé Nagy Irma 70. születésnapjára. (A Deb-

receni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadványai, 91.) Debrecen, Debreceni Egyetemi 

Kiadó, 157–165. (158–159) 

 Komlósi Boglárka 2013. A polarizációs tendencia szerepe az irónia nyilvánvalóvá tételében. Magyar 

Nyelv, 109/4. 409–419. (414, 415) 

 Komlósi Boglárka 2014. Most ironizálsz? Az irónia és az irónia kulcsingerei a különböző nyelvi szinte-

ken. Nyr. 138/2. 226–244. (226, 227) 

 Komlósi Boglárka 2014. Az ironikus hozzáállás: a verbális irónia szociokognitív modellje pragmatikai 

perspektívából. PhD-disszertáció. SZTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, Szeged. (5, 10, 20, 21, 22, 

23, 25, 27, 28, 29, 30, 32, 38, 42, 48, 50, 53, 72, 79, 80, 86, 87, 88) http://doktori.bibl.u-

szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf 

 Nagy Zoltán Krisztián 2014. Adalékok a metaforikus gondolkodás kialakulásához. Magyar Nyelvjárá-

sok 52. 183–198. (196) 

 Tóth Loretta 2014. Prozódia és udvariatlanság az „X-faktor” interakcióiban. Médiakutató, XV/4. 51–64. 

(62) 

 Balázs Patrícia – Kemény Ferenc – Ivaskó Lívia 2015. A konvencionális és az újszerű metaforák meg-

értési folyamata a serdülő és fiatal felnőtt korosztály esetében. Magyar Pszichológiai Szemle 70/2. 327–

347. (336–337)  

 Major Hajnalka 2015. Retorika és szövegalkotás. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Is-

kola, Budapest. (21, 191) http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf 

 Varga Eszter – Herold Róbert – Schnell Zsuzsanna – Simon Mária – Hajnal András – Járai Róbert – 

Fekete Sándor – Tényi Tamás 2015. Jó általános kognitív készségek hatása az irónia megértésére szki-

zofréniában. Funkcionális MRI vizsgálat. Psychiatria Hungarica 30/3. 308–317. (309.) 

 Nagy C. Katalin 2015. Adatok és érvelés a történeti pragmatikában. A katalán anar + főnévi igenév 

szerkezet grammatikalizációja. Budapest, Loisir. (59) 

 Szabó Réka 2015. Metaforák és szimbólumok. C. G. Jung szimbólumértelmezésének és a fogalmi meta-

forák elméletének összehasonlítása. Budapest, Oriold és Társai. (17) 

 Sólyom Réka 2015. Szaknyelvi nyelvhasználat és kommentelés. Egy internetes szakmai honlap cikkei-

nek és fórumszövegeinek szemantikai-pragmatikai jellemzői. Jelentés és Nyelvhasználat, 2. 45–61. (48) 

 Kemény Gábor 2015. Újabb törekvések a nyelvi kép fajtáinak csoportosítására. Magyar Nyelv, 111/4. 

409–420. (409, 413, 414, 416) 

 Nagy Tamás 2015. Hagyománnyal és Perwoll-lal mosva. A slam poetry mint a költészet reformációja? 

In: Gecső Tamás – Sárdi Csilla (szerk.): Nyelv, kultúra, társadalom. Bp., Tinta, 203–209. (207) 

 Schnell Zsuzsanna 2016. Nyelv és elmeolvasás. Eltérő jelentések az eltérő szándékok világában. In: 

Márton Miklós – Molnár Gábor – Tőzsér János (szerk.): Más elmék. Bp., L’Harmattan, 217–235. (230, 

231) 

 Schnell Zsuzsanna – Varga Eszter – Tényi Tamás – Simon Mária – Hajnal András – Járai Róbert – He-

rold Róbert 2016. Neuropragmatics and irony processing in schizophrenia: Possible neural correlates of 

the meta-module of pragmatic meaning construction. Journal of Pragmatics 92: 74–99. (93) 

 Zvolenszky Zsófia – Bárány Tibor 2015. Relevanciaelmélet és a szó szerinti–metaforikus kontinuum – 

a magyar nyelvű szövegek tükrében. In: Bárány Tibor – Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János (szerk.): Me-

tafora, relevancia, jelentés. Budapest, Loisir, 11–28. (12, 16) 

 Pete Krisztián 2015. A relevanciaelmélet metaforafelfogásának változatai. In: Bárány Tibor – 

Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János (szerk.): Metafora, relevancia, jelentés. Budapest, Loisir, 29–59. (37) 

 Zvolenszky Zsófia 2015. A relevanciaelmélet szó szerinti–laza–metaforikus kontinuumára vonatkozó 

érv. A nyelvi hibák, avagy milyen problémával jár, ha azt mondjuk, hogy valakit „Kentuckyban meg-

paprikáztak”? In: Bárány Tibor – Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János (szerk.): Metafora, relevancia, je-

lentés. Budapest, Loisir, 61–76. (66) 

http://doktori.bibl.u-szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf
http://doktori.bibl.u-szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf
http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf


 

 Komlósi Boglárka 2015. Az ironikus hozzáállás: út a szemétkosártól Jane Austin felé. In: Bódog Alexa 

– Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán (szerk.): Használat és hatás: újabb eredmények a 

magyarországi pragmatikai kutatásokban. Bp., Loisir, 157–185. (157, 159) 

 Schirm Anita 2016. Az alakzatok mint a nyelvi humor eszközei a stand-up comedyben. In: Boda-Ujlaky 

Judit – Barta Zsuzsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter (szerk.): A humor nagyítón keresztül. Bp., 

Tinta – Selye János Egyetem – ELTE, 33–41. (35–36) 

 Kemény Gábor 2016. Krúdy körül. Stilisztikai tanulmányok és elemzések a 20. századi magyar iroda-

lomról. Bp., Tinta. (33–34, 36, 43) 

 Pap Kinga 2016. A középiskolás korúaknak szánt komplex anyanyelv- és irodalompedagógia dilemmái-

ról, mérésekről, tapasztalatokról. In: Fűzfa Balázs (szerk.): Koltótól Koltóig. Szombathely, Savaria Uni-

versity Press, 182–205. (184) 

 Schnell Zsuzsanna 2016. Az elme nyelve. Társalgás és nyelvfejlődés. Bp., Akadémiai. (241.) 

 Deák-Sárosi László 2016. A szimbolikus-retorikus film. Szőts, Jancsó, Huszárik, Mundruczó, Tarr és a 

modernizmusok. Bp., Magyar Napló. (41) 

 Istók Béla 2017. „Pofára esett, mint a zsíros kenyér”. A humor és az internetes mémek kapcsolata egy 

emlékezetes megmozdulás tükrében. In: Novák Anikó (szerk.): Kölcsönös átszövődések. A Balassi Inté-

zet Márton Áron Szakkollégiuma 2016. évi PhD-konferenciájának tanulmányaiból. Bp., Külgazdasági 

és Külügyminisztérium, 167–184. (177) 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (27, 104, 122)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Tátrai Szilárd 2017. Bódog Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán szerk., Használat 

és hatás. Újabb eredmények a magyarországi pragmatikai kutatásokban. Loisir Kiadó, Budapest, 2015. 

231 lap. Magyar Nyelv, 113/3. 362–365. (364) 

 Tátrai Szilárd 2017. Pragmatika. In: Tolcsvai Nagy Gábor (szerk.): Nyelvtan. Bp., Osiris, 897–1058. 

(1056) 

 H. Tomesz Tímea 2018. A humor lehetőségei a tudósításokban. In: Nemesi Attila László – T. Litovkina 

Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 103–113. 

(108) 

 Czetter Ibolya 2018. Az irónia jelentésstilisztikája Márai Sándor A szegények iskolája című művében. 

In: Nemesi Attila László – T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok 

és -stratégiák. Bp., Tinta, 37–48. (37, 38) 

 Istók Béla 2018. Internetes futballnyelvhasználat. Közösség, mémek, szóalkotás. Eger, Líceum Kiadó. 

(138–139) 

 Nagy C. Katalin 2018. (Udvarias) direktívák a középkori katalánban. In: Berta Tibor et al. (szerk.): 25 

év – 25 tanulmány. Fejezetek a Hispanisztika Tanszék történetéből. 1993–2018. Szeged, JATEPress, 

229–242. (238) 

 Papp Melinda 2018. A nem szó szerinti jelentések szerepe a Metamorphoses Meseterápiás Módszerben 

pragmatikai perspektívából. Argumentum, 14. 327–338. (328–329, 331–332) 

 Pölcz Ádám 2018. A nyelvművelés retorikai gyökerei. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Dok-

tori Iskola, Budapest. (59) 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/40460/polcz_adam_disszertacio_vegleges.pdf?sequen

ce=1&amp;isAllowed=y 

 Sitkei Dóra 2018. A név mint arc. In: Bagyinszki Szilvia – P. Kocsis Réka – Szabó Gergely (szerk.): 

Anyanyelvünk évszázadai 3. Bp., ELTE Magyar Nyelvtörténeti, Szociolingvisztikai, Dialektológiai Tan-

szék, 73–83. (78) 

 Szabó Éva 2018. Benyomáskeltési stratégiák politikai vitaműsorokban. Pragmatikai elemzés. Jelentés 

és Nyelvhasználat, 5. 37–63. (45, 47) 

 Schirm Anita 2019. Pleonazmus és tautológia. A fölöslegesnek tűnő szerkezetek tanításáról. Jelentés és 

Nyelvhasználat, 6/2. 145–163. (148, 155–156) 

 Sitkei Dóra 2019. Ugratás és irónia. In: Rózsa Katinka (szerk.): Eötvözet VI. Az Eötvös József Collegi-

um és az Eötvös Loránd Kollégium VI. közös konferenciáján elhangzott előadások. Szeged, SZTE Eöt-

vös Loránd Kollégium, 33–49. (42, 44) 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

 Svindt Veronika – Tátrai Szilárd 2019. Mitől jó az irónia? A humorérzék szerepe az irónia létrehozásá-

ban és megértésében. Magyar Nyelv, 115/2. 129–144. (131) 

 Szalai Andrea – Kádár Zoltán Dániel 2020. A vendéglátás interakciós rítusa roma közösségekben. 

Nyelvtudományi Közlemények, 116. 263–298. (280) 

 H. Tomesz Tímea 2020. Humoros alakzatok a 2019-es Super Bowlon bemutatott reklámokban. In: 

Lőrincs Gábor – Domonkosi Ágnes (szerk.): Stílus – variativitás – műfordítás. Köszöntő kötet Lőrincz 

Julianna 70. születésnapjára. Komárom, Selye János Egyetem, 121–133. (123, 124, 125, 129) 

 Kökényesi Nikoletta 2020. Sajtószövegek textológiai, retorikai megközelítésben. In: H. Varga Gyula 

(szerk.): A befolyásolás formái a médiában. Szándék, hatás, forma és tartalom. Bp., Hungarovox, 43–

54. (48) 

 Varga Marianna 2020. The role of linguistic impression management: The case of Hungarian courtroom 

discourses. Corpus Pragmatics, 4. 381–400. (391) 

 H. Tomesz Tímea 2021. „Otthonkáció”, avagy a karanténoktatás mémjeinek humora. Humoros alakza-

tok a karanténmémekben. Korunk, 32/2. 17–30. (19, 25) 

 H. Tomesz Tímea 2021. Verbális és vizuális alakzatok a 2019-es Super Bowl reklámjaiban. Magyar 

Nyelvőr, 145/2. 190–201. (192, 193, 194, 197, 198) 

 Pap Kinga 2021. A nyelvi agresszió kutatásának aktualitása és társadalmi jelentősége. Anyanyelvi Kul-

túraközvetítés, 4/1. 3–19. (8) 

 Pölcz Ádám 2021. A nyelvművelés retorikai gyökerei. A nyelvhelyesség retorikai alapjainak hagyomá-

nyáról. Bp., MNYKNT–IKU. (59) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (44) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 1. rész. A hiperbola és a litotész meghatározásairól és a vizsgálat módszer-

tanáról. Magyar Nyelv, 117/3. 298–308. (299, 300, 301, 303) 

 Szabó Éva 2022. Benyomáskeltési taktikák magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses teszt-

eredményeiben. Argumentum, 18. 70–103. (75) 

 Bozsik Tamara 2023. A verbális agresszió megnyilvánulási formái politikai tartalmú Facebook-

kommentekben. Jelentés és Nyelvhasználat, 10/1. 57–81. (70) 

 H. Tomesz Tímea 2023. A digitális távoktatás fonák helyzetei. A karanténoktatás tanári kommunikáció-

jának paródiája. Magyar Nyelvőr, 147/X. 653–669. (655) 

 

15. A nyelvi komikum válfajai és pragmatikája Kabos Gyula filmalakításaiban. In: Daczi 

Margit – T. Litovkina Anna – Barta Péter (szerk.): Ezerarcú humor. Az I. Magyar Inter-

diszciplináris Humorkonferencia előadásai. Budapest, Tinta, 282–296. 
 

 Bényei Tamás 2008. Nem vicces. Élet és Irodalom, LII/50. (24) 

 Tisljár Roland 2009. Ezerarcú humor. Magyar Tudomány, 2009/4. 502–504. (503) 

 Hahn Judit 2009. Margit Daczi – Anna T. Litovkina – Péter Barta (eds.): Ezerarcú humor [The 

Thousand Faces of Humour]. Az I. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia előadásai. [The 

Presentations of the 1st Hungarian Interdisciplinary Conference on Humour]. Acta Ethnographica Hun-

garica, 54/1: 257–259. (259) 

 Németh Zsuzsanna 2013. Nemesi Attila László, Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Loisir Kiadó, 

Budapest, 2011. 218 lap. Magyar Nyelv, 109/2. 243–248. (246) 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (226) 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Adamikné Jászó Anna 2018. Az érvelés humora Arany és Jókai művei alapján. In: Nemesi Attila László 

– T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 

11–36. (18) 

 Szöllősi Krisztián 2021. „But can he do it in a cold rainy night in Britannia?” Internetes futballszurkolás 

és maximasértés. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László 

(szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 139–154. (140, 142, 143) 

 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

16. Abdukció és implikatúra: az informális következtetések logikája. In: Balázs Géza – H. 

Varga Gyula (szerk.): Abdukció. Az abdukció logikája, szemiotikája. (Semiotica 

Agriensis 5.) Budapest, Magyar Szemiotikai Társaság; Eger, Líceum, 52–64. 
 

 Kemény Gábor 2007–2008. Balázs Géza, H. Varga Gyula szerk. 2008: Az abdukció. Az abdukció logi-

kája, szemiotikája. Nyelvtudomány, III–IV. 223–227. (224) 

 

17. Áldialógus; Beszédaktus-elmélet; Beszéltetés; Célzás; Elfordulás; Előkészítés; Enged-

mény; Érvkölcsönzés; Esdeklés; Félbeszakítás; Finomítás; Helyesbítés; Hozzáillesztés; 

Jellemrajz; Kétkedés; Költői kérdés; Közbeszúrás; Megelőzés; Megengedés; Mellőzés; 

Mondás; Nyomaték; Pragmatika; Rövidség; Szabadosság; Szemléletesség; Színlelés; 

Szónoki meghatározás; Tanakodás. In: Adamik Tamás (főszerk.): Retorikai lexikon. Po-

zsony, Kalligram, 44–45; 136–140; 147–148; 203–204; 299–300; 321–322; 329–331; 

366–368; 388–389; 406–407; 492–493; 524–525; 588–589; 612–614; 637–638; 667–

669; 765–767; 785–787; 818–820; 873; 958–961; 1051–1053; 1103–1104; 1116–1117; 

1128–1129; 1149–1150; 1185–1187. 
 

 Raátz Judit 2011. Retorikai lexikon. Főszerkesztő: Adamik Tamás. Magyar Nyelvőr, 135/1. 127–129. 

(129) 

 Tóth Loretta 2016. Arculat és udvariatlanság a társalgási interakciókban. Magyar Pszichológiai Szemle, 

71/3. 497–511. (498) 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (124, 153)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (51) 

 

18. What discourse goals can be accomplished by the use of hyperbole? Acta Linguistica 

Hungarica, 51, 351–378. 
 

 Catricalà, Maria – Annarita Guidi 2012. Hyperbole, abstract motion and spatial knowledge: sequential 

versus simultaneous scanning. Cognitive Processing, 13/1. 117–120. (117) 

 Rodríguez-Noriega Guillén, Lucía 2012. Tipología de la hipérbole en los cómicos griegos fragmentarios 

del s.V a.C. In: Antonio Melero – Mikel Labiano – Matteo Pellegrino (szerk.): Textos fragmentarios del 

teatro griego antiguo: problemas, estudios y nuevas perspectivas. Lecce, Pensa Multimedia, 163–212. 

(169) 

 Iwata, Seizi 2020. English resultatives: A force-recipient account. Amsterdam, John Benjamins. (96) 

 Varga Marianna 2020. The role of linguistic impression management: The case of Hungarian courtroom 

discourses. Corpus Pragmatics, 4. 381–400. (382, 385, 391) 

 Oravec, Jo Ann 2022. Good robot, bad robot: Dark and creepy sides of robotics, autonomous vehicles, 

and AI. Cham, Springer. (154–155) 

 Cooley, Alison E. 2023. The Senatus Consultum de Cn. Pisone Patre: Text, translation, and commen-

tary. Cambridge, Cambridge University Press. (54, 55) 

 Muhedeen, Bekhal Latif – Shayma Mahmud Ahmed 2023. A pragmatic study of overstatement in Kurd-

ish proverbs. Journal of University of Raparin 10/3. 45–71. (47) 

 

19. Data-gathering methods in research on hyperbole production and interpretation. In: The 

role of data at the semantics–pragmatics interface. Ed. by Enikő Németh T., Károly 

Bibok. Berlin/New York, Mouton de Gruyter, 381–417. 
 

 Haase Zsófia 2011. Enikő Németh T. & Károly Bibok (szerk.): The Role of Data at the Semantics-

Pragmatics Interface. Berlin & New York: Mouton de Gruyter, 2010, 426 pp. Argumentum, 7. 90–94. 

(93) 

 Falbe, Sandra 2012. Hyperbole in original and translated television dialogue: the case of teen talk in 

German TV series Türkish für Anfänger. In: Martin B. Fischer – Maria Wirf Naro (szerk.): Translating 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

fictional dialogue for children and young people. Berlin, Frank & Timme GmbH Verlag, 377–394. 

(379) 

 Andor József 2013. Németh T. Enikő és Bibok Károly szerk., The role of Data at the Semantics – 

Pragmatics Interface [Az adatok szerepe a szemantika és a pragmatika határán]. De Gruyter Mouton, 

Berlin – New York, 2010. 426 lap. Magyar Nyelv, 109/2. 224–229. (228) 

 Tóth Máté 2013. Enikő Németh T. & Károly Bibok (eds.): The Role of Data at the Semantics-

Pragmatics Interface. Berlin & New York: de Gruyter, 2010. (Mouton Series in Pragmatics 9) 426 pp. 

Sprachtheorie und germanistische Linguistik, 23/2. 223–231. (228) 

 Komlósi Boglárka 2013. A polarizációs tendencia szerepe az irónia nyilvánvalóvá tételében. Magyar 

Nyelv, 109/4.409–419. (414) 

 Andor József 2014. Semantic prosody of hyperbolic adverbial collocations. In: Kate Burridge – Réka 

Benczes (szerk.): Wrestling with words and meanings: Essays in honour of Keith Allan. Melbourne, 

Monash University, 124–139. (125) 

 Komlósi Boglárka 2014. Az ironikus hozzáállás: a verbális irónia szociokognitív modellje pragmatikai 

perspektívából. PhD-disszertáció. SZTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, Szeged. (86, 87) 

http://doktori.bibl.u-szeged.hu/id/eprint/2594/1/Komlosi_Boglarka_disszertacio.pdf 

 Meibauer, Jörg 2014. Lying at the semantics-pragmatics interface. Berlin/New York, Mouton de Gruy-

ter. (170–171) 

 Adam, Christopher C. 2015. Three dimensional constraints on human cognition as expressed in human 

language. PhD-disszertáció. The University of New Mexico, Albuquerque. (19, 128) 

 Dynel, Marta 2016. Two layers of overt untruthfulness: when irony meets metaphor, hyperbole or meio-

sis. Pragmatics and Cognition, 23/2. 259–283. (272) 

 Jing-Schmidt, Zhuo 2017. What are they good for? A constructionist account for counterfactuals in or-

dinary Chinese. Journal of Pragmatics, 113. 30–52. (44) 

 Dynel, Marta 2017. Implicitness via overt untruthfulness: Grice on Quality-based figures of speech. In: 

Piotr Cap – Marta Dynel (szerk.): Implicitness: From lexis to discourse. Amsterdam, John Benjamins, 

121–145. (134) 

 Dynel, Marta 2018. Irony, deception and humour: Seeking the truth about overt and covert untruthful-

ness. Boston/Berlin, De Gruyter Mouton. (68) 

 Desai, Shreyasi – Janet McLean – Claire Lawrence – Ruth Filik 2021. The impact of hyperbole on per-

ception of victim testimony. Journal of Pragmatics, 174. 143–156. (146, 147) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 1. rész. A hiperbola és a litotész meghatározásairól és a vizsgálat módszer-

tanáról. Magyar Nyelv, 117/3. 298–308. (301, 302, 304) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 2. rész. A hiperbola és a litotész funkciói a teszteredmények alapján. Ma-

gyar Nyelv, 117/4. 431–445. (432, 440, 441, 445) 

 Peña-Cervel, María Sandra – Francisco José Ruiz de Mendoza Ibáñez 2022. Figuring out figuration: A 

cognitive linguistic account. Amsterdam, John Benjamins. (182) 

 

20. Társalgási maximák és nyelvi humor. Magyartanítás, XLVII/2. 24–31. (Társszerző: 

Szigetvári Csilla.) 
 

 Herbszt Mária 2010. Tanári beszédmagatartás. Szeged, Szegedi Egyetemi Kiadó – Juhász Gyula Felső-

oktatási Kiadó. (90) 

 Szöllősi Krisztián 2021. „But can he do it in a cold rainy night in Britannia?” Internetes futballszurkolás 

és maximasértés. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László 

(szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 139–154. (141, 143) 

 Schirm Anita 2023. (El)gondolkodtató anyanyelvtanítás. Anyanyelv-pedagógia 16/4. (online) 

 

21. Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Hét tanulmány. Budapest, Loisir, 2011/2016. 
 

 Kontra Miklós 2012. Mai magyar nyelvi változások (látszólagos- és valóságosidő-vizsgálatok). Nyelv-

tudományi Közlemények, 108. 357–380. (361) 

 Tóth Loretta 2013. Hogyan szórakoztat az udvariatlanság? Az offenzív viselkedés megjelenése a Ma-

gyar Televízió kvízműsoraiban. Médiakutató, XIV/1. 7–17. (7) 



 

 Németh Zsuzsanna 2013. Nemesi Attila László, Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Loisir Kiadó, 

Budapest, 2011. 218 lap. Magyar Nyelv, 109/2. 243–248. (243–248) 

 Balázs Patrícia 2013. Egy közérthető szakkönyv nyelvről és pragmatikáról. Jel-Kép, 2013/1–2. (on-line) 

 Nagy Ágnes 2013. A méltó elismerés. Kultúra és Közösség, 4/4. 131–144. (131) 

 Tóth Loretta 2014. Prozódia és udvariatlanság az „X-faktor” interakcióiban. Médiakutató, XV/4. 51–64. 

(61) 

 Sárosi Zsófia 2015. Pragmatika, szociopragmatika, udvariasságkutatás a magyar nyelvtörténetben. Ma-

gyar Nyelv, 111/2. 129–146. (136) 

 Sárosi Zsófia 2015. Nyelvtörténet és udvariasságkutatás. In: Forgács Tamás – Németh Miklós – Sinko-

vics Balázs (szerk.): A nyelvtörténeti kutatások újabb eredményei VIII. Szeged, SZTE Magyar Nyelvé-

szeti Tanszék, 157–169. (158–159, 162) 

 Varga Marianna 2015. Bírói kérdésfeltevések a magyar tanú- és szakértői bizonyításokban. Jelentés és 

Nyelvhasználat, 2. 79–107. (82–83) 

 Jellinek Sára 2015. Humor és metafora a nyelvfilozófiában. In: Bárány Tibor – Zvolenszky Zsófia – 

Tőzsér János (szerk.): Metafora, relevancia, jelentés. Bp., Loisir, 173–190. (177) 

 Sárosi Zsófia 2016. Az udvariasság értelmezései. In: Balázs Géza – Pölcz Ádám (szerk.): Udvariasság. 

Szemiotika, művészet, irodalom, nyelv. (Magyar Szemiotikai Tanulmányok 33–34.) Bp., Magyar Sze-

miotikai Társaság, 49–60. (52–53) 

 Tóth Loretta 2016. Diplomácia, a jelentések harcszíntere. In: Balázs Géza – Pölcz Ádám (szerk.): Udva-

riasság. Szemiotika, művészet, irodalom, nyelv. (Magyar Szemiotikai Tanulmányok 33–34.) Bp., Ma-

gyar Szemiotikai Társaság, 203–211. (207) 

 Tóth Loretta 2016. Humor vagy arculatsértés? Kreatív nyelvi udvariatlanság a televíziós show-műsorok 

kontextusában. In: Boda-Ujlaky Judit – Barta Zsuzsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter (szerk.): A 

humor nagyítón keresztül. Bp., Tinta – Selye János Egyetem – ELTE, 141–147. (141, 143) 

 Tóth Loretta 2016. Arculat és udvariatlanság a társalgási interakciókban. Magyar Pszichológiai Szemle 

71/3. 497–511. (498–499) 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (225)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 H. Tomesz Tímea 2018. A humor lehetőségei a tudósításokban. In: Nemesi Attila László – T. Litovkina 

Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 103–113. (103, 

109) 

 Domonkosi Ágnes 2018. A megszólítás mint humorforrás. In: Nemesi Attila László – T. Litovkina An-

na – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 364–375. (372) 

 Orbán István 2019. Meggyőzés és manipuláció a digitális korban. In: Horváth Gizela – Bakó Rozália 

Klára (szerk.): Képözön. Nagyvárad–Debrecen, Partium Kiadó – Debreceni Egyetemi Kiadó, 195–209. 

(205, 206) 

 Sitkei Dóra 2019. Ugratás és irónia. In: Rózsa Katinka (szerk.): Eötvözet VI. Az Eötvös József Collegi-

um és az Eötvös Loránd Kollégium VI. közös konferenciáján elhangzott előadások. Szeged, SZTE Eöt-

vös Loránd Kollégium, 33–49. (43) 

 Varga Marianna 2019. Judicial complex strategies in Hungarian courtroom interrogation. Comparative 

Legilinguistics, 39/1. 47–70. (53) 

 Szabó Éva 2020. A nyelvi agresszió megjelenése a politikai vitaműsorokban. Argumentum, 16. 31–43. 

(36–37) 

 Varga Marianna 2020. The role of linguistic impression management: The case of Hungarian courtroom 

discourses. Corpus Pragmatics, 4. 381–400. (382, 383, 385, 388, 389) 

 László Tamás – Bauer Béla 2021. Kádár János emlékezete a magyarországi történelemtankönyvekben. 

Századvég, 2021/4. 101–119. (103) 

 Szabó Éva 2021. Énmegjelenítési stratégiák egyetemisták körében. Egy pilot kutatás eredményeiről. Je-

lentés és Nyelvhasználat, 8. 1–21. (4, 5, 6, 14, 16) 

 Kontra Miklós 2021. A Budapesti Szociolingvisztikai Interjú története. In: Kontra Miklós – Borbély 

Anna (szerk.): Tanulmányok a budapesti beszédről a Budapesti Szociolingvisztikai Interjú alapján. Bp., 

Gondolat, 19–41. (33) 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

 Szabó Éva 2021. Benyomáskeltési stratégiák a grice-i interakcióelmélet szemszögéből. In: Hrenek Éva 

– Jani-Demetriou Bernadett – Korompay Eszter – Pomázi Bence (szerk.): Nyelvi rendszer, diskurzus, 

oktatás. Tanulmányok a 14. Félúton konferenciáról. Bp., ELTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

69–78. (72) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 1. rész. A hiperbola és a litotész meghatározásairól és a vizsgálat módszer-

tanáról. Magyar Nyelv, 117/3. 298–308. (298, 305, 306) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 2. rész. A hiperbola és a litotész funkciói a teszteredmények alapján. Ma-

gyar Nyelv, 117/4. 431–445. (431, 432, 433, 438, 440, 441) 

 Szöllősi Krisztián 2021. „But can he do it in a cold rainy night in Britannia?” Internetes futballszurkolás 

és maximasértés. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László 

(szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 139–154. (142) 

 Koutny, Ilona 2022. Kilka aspektów węgierskiej grzeczności językowej. In: Ilona Koutny – Agata 

Wolarska-Sobocińska (szerk.): Grzeczność w różnych językach i kulturach (Politeness in different lan-

guages and cultures). Poznan, Wydawnictwo Rys, 29–41. (30) 

 Szabó Éva 2022. Benyomáskeltési taktikák magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses teszt-

eredményeiben. Argumentum 18. 70–103. (70, 71, 73, 75, 76, 89, 90, 92, 95) 

 

22. Médiamustra. Édes Anyanyelvünk, XXXII/2. 4. 
 

 Tóth Loretta 2014. Prozódia és udvariatlanság az „X-faktor” interakcióiban. Médiakutató, XV/4. 51–64. 

(61) 

 

23. A pragmatika mint kommunikációtudomány. Magyar Nyelv, 109/2. 177184. 
 

 Tóth Loretta 2014. Prozódia és udvariatlanság az „X-faktor” interakcióiban. Médiakutató, XV/4. 51–64. 

(62) 

 Major Hajnalka 2015. Retorika és szövegalkotás. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Is-

kola, Budapest. (23) http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf 

 Tóth Loretta 2016. Humor vagy arculatsértés? Kreatív nyelvi udvariatlanság a televíziós show-műsorok 

kontextusában. In: Boda-Ujlaky Judit – Barta Zsuzsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter (szerk.): A 

humor nagyítón keresztül. Bp., Tinta – Selye János Egyetem – ELTE, 141–147. (141) 

 Tóth Loretta 2016. Arculat és udvariatlanság a társalgási interakciókban. Magyar Pszichológiai Szemle, 

71/3. 497–511. (498) 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (124)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 

24. Retorika és pragmatika: az implikatúra fogalmának klasszikus gyökerei. Magyar Nyelv-

őr, 136/3. 249–272. 
 

 Nagy L. János 2014. Az alakzatok poétikájától az idő poétikai alakzatai felé. Tiszatáj, 68/9. 105–117. 

(107) 

 Grünczeisz Kata 2014. Rejtett buktatók, avagy az implicit premisszák és konklúziók jelentősége a saj-

tóperekben. In: Koncz István – Szova Ilona (szerk.): A tudomány szolgálatában. Budapest, Professzorok 

az Európai Magyarországért Egyesület, 39–44. (41)  

 Lanstyák István 2014. A fordítási egyenértékűség néhány válfajáról. Szempontok a magyar Újszövet-

ség-fordítások és revíziók vizsgálatához. Fórum Társadalomtudományi Szemle, 16/1. 61–92. (67, 68, 

72, 75) 

 Pölcz Ádám 2014. „… mit rákentek a századok…” A szóképek és alakzatok fogalmának rövid áttekin-

tése. Vasi Szemle, 68/4. 481–486. (483, 485) 

 Major Hajnalka 2015. Retorika és szövegalkotás. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Is-

kola, Budapest. (23) http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf 

https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34450750
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34450747
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;34450747
http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
http://doktori.btk.elte.hu/lingv/majorhajnalka/diss.pdf


 

 Lanstyák István 2016. A magyar bibliafordítások jövőjéről. (Gondolatok egy bibliafordítási kötet ürü-

gyén). Fórum Társadalomtudományi Szemle, 3–24. (9) 

 Lanstyák István 2017. Relevanciaelmélet és fordítás. In: Misad Katalin – Csehy Zoltán (szerk.): NOVA 

POSONIENSIA VII. A pozsonyi magyar tanszék évkönyve. Pozsony, Szenczi Molnár Albert Egyesület, 

7–31. (12, 13, 22) 

 Adamikné Jászó Anna 2018. Az érvelés humora Arany és Jókai művei alapján. In: Nemesi Attila László 

– T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 

11–36. (18) 

 Pölcz Ádám 2018. A nyelvművelés retorikai gyökerei. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Dok-

tori Iskola, Budapest. (59) 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/40460/polcz_adam_disszertacio_vegleges.pdf?sequen

ce=1&amp;isAllowed=y 

 Kocsány Piroska 2019. A csak és az is partikula a mondásokban mint érvelő szövegekben. Jelentés és 

Nyelvhasználat, 6. 65–97. (66, 75) 

 Pölcz Ádám 2019. Az enigma mint megfejthetetlen (?) titok szemiotikája. In: Balázs Géza – Minya Ká-

roly – Pölcz Ádám (szerk.): A titok szemiotikája. Bp., Magyar Szemiotikai Társaság, 191–200. (195) 

 Pölcz Ádám 2020. A mesei talányok (enigmák) retorikai-szemiotikai megközelítése. In: Lózsi Tamás – 

Pölcz Ádám (szerk.): Nyelv, irodalom, nevelés. Mese és nevelés. Bp., Interkulturális Kutatások Kft. – 

Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társasága – ELTE Tanító- és Óvóképző Kar, 81–92. (86) 

 Lanstyák István 2021. „Az Istennek könyve közönséges nyelven”. Tanulmányok a bibliafordításról. 

Somorja, Fórum Kisebbségkutató Intézet – Gramma Nyelvi Iroda. (59, 62–63, 66, 70, 77) 

 Pölcz Ádám 2021. A nyelvművelés retorikai gyökerei. A nyelvhelyesség retorikai alapjainak hagyomá-

nyáról. Bp., MNYKNT–IKU. (59) 

 Ladányi Mária – Hrenek Éva (szerk.) 2022. Alkalmazott nyelvészeti kisszótár. Budapest, ELTE BTK 

Alkalmazott Nyelvészeti Tanszék. (56, 80, 149) 

 

25. Two masters of playing with conversational maxims. In: Hungarian humour. Ed. by 

Anna T. Litovkina, Judith Sollosy, Péter Medgyes, Dorota Brzozowska. Kraków, Terti-

um, 13–30. 
 

 Ciocoiu, Elena 2014. Litovkina, A. T., Sollosy, J., Medgyes, P. & Brzozowska, D. (eds.) (2012). Hun-

garian Humour. Kraków: Tertium. 384 pp. European Journal of Humour Research, 2/2. 71–74. (71.) 

 

26. Implicature phenomena in classical rhetoric. Journal of Pragmatics, 50/1. 129–151. 
 

 Haugh, Michael 2015. Im/politeness implicatures. Berlin/New York, Mouton de Gruyter. (17, 19) 

 Burke, Michael 2016. Discourse implicature, Quintilian and the Lucidity Principle: Rhetorical phenom-

ena in pragmatics. Topics in Linguistics, 17/1. 1–16. (9) 

 Поліщук (Шадчина), Анна Сергіївна 2017. Антична риторика і сучасна лінгвопрагматика: 

кореляції і розбіжності. Science and Education: A New Dimension. Philology, V (29), 116. 52–58. 

(52) 

 Žmavc, Janja 2018. Rhetorical ethos: An attempt at linguistic pragmatic perspective on classical rheto-

ric. Studia Historica Slovenica, 18/2. 343–370. (344, 352, 353) 

 Fredal, James 2020. Enthymeme: Syllogism, reasoning, and narrative in ancient Greek rhetoric. Uni-

versity Park, Pennsylvania, The Pennsylvania State University Press. (87) 

 Sudirman, Anselmus – J.C. Setyo Karjono 2020. Rearticulating rhetorical modes of apologies in aca-

demic texts: EFL university students’ voices. Tamansiswa International Journal in Education and Sci-

ence 1/2: 16–24. (18) 

 Bencze Norbert 2021. Az első randitól a pragmatika és a retorika házasságáig. In: Havas Ferenc – Hor-

váth Katalin – Hrenek Éva – Ladányi Mária (szerk.): A grammatikától a retorikáig. Nyelvészeti tanul-

mányok C. Vladár Zsuzsa tiszteletére. Budapest, ELTE BTK, 390–398. (390–391) 

 Szabó Éva 2021. A hiperbola és a litotész funkciói magyar nyelvű egyetemisták diskurzuskiegészítéses 

tesztjeinek eredményeiben. 1. rész. A hiperbola és a litotész meghatározásairól és a vizsgálat módszer-

tanáról. Magyar Nyelv, 117/3: 298–308. (303) 

 Gubina, Alexandra 2022. Grammatik des Handelns in der sozialen Interaktion. Eine interaktionslingu-

istische, multimodale Untersuchung der Handlungskonstitution und -zuschreibung mit Modalverbfor-



 

maten im gesprochenen Deutsch. Göttingen, Verlag für Gesprächsforschung. (39) 

 Breitholtz, Ellen – Christine Howes – Robin Cooper 2023. All the more reasons: Mismatches in topoi in 

dialogue. Journal of Pragmatics, 217. 172–184. (177) 

  

27. A vajon és az -e kérdőszók pragmatikájáról. In: Stílusról, nyelvről – sokszínűen. Sziksza-

iné Nagy Irma 70. születésnapjára. (A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi In-

tézetének Kiadványai, 91.) Szerk. Dobi Edit – Domonkosi Ágnes – Pethő József. Debre-

cen, Debreceni Egyetemi Kiadó, 239–251. 
 

 Schirm Anita 2015. A diskurzusjelölők az osztálytermi kommunikáció szövegtípusaiban. In: Baditzné 

Pálvölgyi Kata – Szabó Éva – Szentgyörgyi Rudolf (szerk.): Tanóratervezés és tanórakutatás. Buda-

pest, ELTE, 49–66. (59) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (181) 

 

28. Nyelvi norma a közszolgálati médiában. In: Se vele, se nélküle? Tanulmányok a médiá-

ról. Szerk. Lányi András – László Miklós. Budapest, Wolters Kluwer, 297–320. 
 

 Molnár Csilla 2015. Médiaprodukciók a moderátor hallgatók mestermunkáiban. Képzés és Gyakorlat, 

13/1–2. 337–347. (341, 345) 

 

29. A nyelv a nyilvánosságban: versengő és társdiskurzusok. Replika, 85. 97–111. 
 

 Bokor Tamás 2016. Egyszerre gyönyörű, egyszerre fáj. A média és a társadalom komplexitásáról. In-

formációs Társadalom, 16/2. 90–94. (93) 

 Kránitz Péter Pál 2016. Menekült vagy migráns? A (kényszer)migráció első nemzetközi meghatározá-

sai. REGIO, 24/3. 59–81. (59) 

 Melegh Attila – Vancsó Anna – Hunyadi Márton – Mendly Dorottya 2019. Positional insecurity and the 

hegemony of radical nationalism: Migration and justice in the Hungarian media. The International 

Spectator: Italian Journal of International Affairs, 54/3. 54–71. (56) 

 Kránitz Péter Pál 2021. Örmények Kemál Törökországában. REGIO, 29/1. 76–94. (77) 

 Vancsó Anna 2021. The role of Christianity in the discourse on migration in Hungary – Christian lead-

ers and the various interpretations of Christianity. In: Moa Kindström Dahlin – Oscar L. Larsson – An-

neli Winell (szerk.): Religion, migration, and existential wellbeing. London, Routledge, 117–135. (118) 

 Antal Zsolt 2022. A magyar kultúra nemzeti karaktere. Kihívások az újmédiatérben. Uránia, 2/1. 64–

89. (65) 

 

30. Játékfilmek képi és multimodális jelentésalakzatai retorikai-pragmatikai megközelítés-

ben. In: Metafora, relevancia, jelentés. (Pragmatika 3.) Szerk. Bárány Tibor – 

Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János. Budapest, Loisir, 191–211. 
 

 Andor József 2016. Bárány Tibor – Zvolenszky Zsófia – Tőzsér János (szerk.) Metafora, relevancia, je-

lentés. Jelentés és Nyelvhasználat, 3. 191–197. (196) 
 

31. Levels and types of breaking the maxims: A neo-Gricean account of humor. Intercultur-

al Pragmatics, 12/2. 249–276. 
 

 Attardo, Salvatore 2017. Humor and pragmatics. In: uő (szerk.): The Routledge handbook of language 

and humor. New York/London, Routledge, 174–188. (182) 

 Dynel, Marta 2017. But seriously: On conversational humour and (un)truthfulness. Lingua, 197. 83–

102. (90) 

 Hámori Ágnes 2017. Diskurzusműfaj, séma és forgatókönyv: a „vicc” műfaj sémájának jellemzői és ki-

épülési dinamikája a társas interakciókban. Magyar Nyelv, 113/3. 311–329. (313, 315) 

 Dynel, Marta 2018. Irony, deception and humour: Seeking the truth about overt and covert untruthful-

ness. Boston/Berlin, De Gruyter Mouton. (78, 86, 87) 

 Thielemann, Nadine 2020. Understanding conversational joking. Amsterdam, John Benjamins. (109, 

110) 

https://www.routledge.com/search?author=Oscar%20L.%20Larsson
https://www.routledge.com/search?author=Anneli%20Winell
https://www.routledge.com/search?author=Anneli%20Winell


 

 Krisdwiyani, Ilsa – Sharifah Hanidar 2022. The production of conversational humor by flouting Gricean 

maxims in the sitcom The IT Crowd. Lexicon, 9/1. 11–22. (14) 

 Salman, Sahira Mousa – Abdali H. AlSaidi – Sabariah Hj Md Rashid 2022. A pragmatic analysis of im-

plicatures in Covid-19 coronavirus English jokes. Al-Adab Journal, 1/140. 1–20. (3, 4, 6, 11) 

 Abidin, Najah Zainal – Jariah Mohd Jan 2023. Influence of (non)observance of maxims on evasion in 

Malaysian parliamentary question time. k@ta, 25/1. 1–15. (2) 

 

32. Melyik pragmatikaelméletnek van a legjobb „humorérzéke”? In: Használat és hatás. 

(Pragmatika 4.) Szerk. Bódog Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán. 

Budapest, Loisir, 123–156. 
 

 Hámori Ágnes 2017. Diskurzusműfaj, séma és forgatókönyv: a „vicc” műfaj sémájának jellemzői és ki-

épülési dinamikája a társas interakciókban. Magyar Nyelv, 113/3. 311–329. (313, 315, 318) 

 Tátrai Szilárd 2017. Bódog Alexa – Csatár Péter – Németh T. Enikő – Vecsey Zoltán szerk., Használat 

és hatás. Újabb eredmények a magyarországi pragmatikai kutatásokban. Loisir Kiadó, Budapest, 2015. 

231 lap. Magyar Nyelv, 113/3. 362–365. (364) 

 Szerdi Ilona 2017. A lexikális jelentésviszonyok élményközpontú tanítása multimediális szövegekkel. 

Jelentés és Nyelvhasználat, 4. 101–118. (102, 104) 

 Istók Béla 2017. „Pofára esett, mint a zsíros kenyér”. A humor és az internetes mémek kapcsolata egy 

emlékezetes megmozdulás tükrében. In: Novák Anikó (szerk.): Kölcsönös átszövődések. A Balassi Inté-

zet Márton Áron Szakkollégiuma 2016. évi PhD-konferenciájának tanulmányaiból. Bp., Külgazdasági 

és Külügyminisztérium, 167–184. (172–173) 

 Istók Béla 2018. Internetes futballnyelvhasználat. Közösség, mémek, szóalkotás. Eger, Líceum Kiadó. 

(129, 131) 

 Svindt Veronika – Tátrai Szilárd 2019. Mitől jó az irónia? A humorérzék szerepe az irónia létrehozásá-

ban és megértésében. Magyar Nyelv, 115/2. 129–144. (131, 132) 

 Svindt Veronika – Tátrai Szilárd 2021. Is irony ironic? The role of sense of humour in the production 

and interpretation of irony. Studia Linguistica Hungarica, 33/1. 79–91. (81)  

 Szöllősi Krisztián 2021. „But can he do it in a cold rainy night in Britannia?” Internetes futballszurkolás 

és maximasértés. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László 

(szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 139–154. (140) 

 

33. Beszédaktusviccek. In: A humor nagyítón keresztül. Szerk. Boda-Ujlaky Judit – Barta 

Zsuzsanna – T. Litovkina Anna – Barta Péter. Budapest, Tinta, 148–162. 
 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (227)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Balázs Géza 2018. A nyelvi humor antropológiája. Századvég, 87. 57–72. (63) 

 Istók Béla 2018. Humoros vagy sértő? Az internetes mémek elmélete és gyakorlata. Századvég, 87. 

127–153. (140) 

 Istók Béla 2018. Internetes futballnyelvhasználat. Közösség, mémek, szóalkotás. Eger, Líceum Kiadó. 

(115) 

 Domonkosi Ágnes 2018. A megszólítás mint humorforrás. In: Nemesi Attila László – T. Litovkina An-

na – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 364–375. (374) 

 Takács Judit 2018. A kategóriaalkotás és sztereotipizáció vizsgálata viccek keresztnévanyaga alapján. 

In: Nemesi Attila László – T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok 

és -stratégiák. Bp., Tinta, 376–388. (376) 

 Balázs Géza 2020. Nyelvszokások. A nyelvszokások mint szimbolikus nyelvi cselekvések. Bp., Inter Non-

profit Kft. – Interkulturális Kutatások Kft. (161) 

 

34. „A nagy vörös óriás föl fog robbanni”: az implikatúrák mint a politikai humor kellékei 

Hofi Géza szilveszteri műsoraiban. In: Sokszínű humor. A III. Magyar Interdiszcipliná-

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

ris Humorkonferencia előadásai. Szerk. Vargha Katalin – T. Litovkina Anna – Barta 

Zsuzsanna. Budapest, Tinta, 35–49. 
 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (153)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Lindner Henriett 2018. Doktor Bubó a pszichiátria európai kultúrtörténetének kontextusában. In: Neme-

si Attila László – T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -

stratégiák. Bp., Tinta, 114–121. (119) 

 Liu Yang 2018. Hogyan humorizálnak a kínaiak? In: Nemesi Attila László – T. Litovkina Anna – Barta 

Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., Tinta, 352–363. (355) 

 Schirm Anita 2019. Egy szövegtípus története a diskurzusjelölők tükrében. A stand-up comedy múltja 

és jelene. In: Forgács Tamás – Németh Miklós – Sinkovics Balázs (szerk.): A nyelvtörténeti kutatások 

újabb eredményei X. Szeged, SZTE BTK Magyar Nyelvészeti Tanszék, 285–298. (288, 291) 

 Schirm Anita 2021. Diskurzusjelölők szövegeken innen és túl. Bp., Loisir. (218) 

 

35. Nyelvészeti humorelméletek. Századvég, 87. 41–55. 
 

 Hámori Ágnes 2019. A metanyelvi és metapragmatikai tudatosság jelzései óvodáskorban: 6 éves gyer-

mekek társalgásainak metapragmatikai elemzése. In: Bóna Judit – Horváth Viktória (szerk.): Az anya-

nyelv-elsajátítás folyamata hároméves kor után. Bp., ELTE Eötvös Kiadó, 11–32. (27.) 

 Séra László 2019. „Szívünk vígság, almabéfőtt” – Humor és vallás pszichológiai megközelítésben. In: 

Tánczos Vilmos – Peti Lehel (szerk.): Mágia, ima, misztika. Tanulmányok a népi vallásosságról. Ko-

lozsvár, Kriza János Társaság – Erdélyi Múzeum Egyesület, 689–710. (693.) 

 Urkom, Aleksander 2019. Mennyire humoros a humor? A pejor minősítés vizsgálata az új magyar–

szerb szótárban. In: Kiss Szemán Róbert (szerk.): Humor és sport a szláv kultúrákban. Köszöntő kötet a 

60 éves Lukács István tiszteletére. Bp., ELTE BTK Szláv Filológiai Tanszék, 157–170. (157–159.) 

 Veszelszki Ágnes 2020. „A komment teszi fel rá a koronát”. Humor és mémek a koronavírus idején. E-

nyelv Magazin, 2020/2. http://e-nyelvmagazin.hu/2020/05/18/koronamem/ 

 Bors Edit 2021. Beaucoup de bruit pour ... un microrécit. Lire la littérature courte. In: Ana Paula 

Coutinho – Maria de Fátima Outeirinho – José Domingues de Almeida (szerk.): Plaisirs de lire: é/Etats 

de l’art. Porto, Instituto de Literatura Comparada Margarida Losa, 47–57. (49)  

 H. Tomesz Tímea 2021. „Otthonkáció”, avagy a karanténoktatás mémjeinek humora. Humoros alakza-

tok a karanténmémekben. Korunk, 32/2. 17–30. (18) 

 Holecz Margit – Csernyák Hajnalka 2021. Vicc és humor a magyarországi siket közösségben. In: Rási 

Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László (szerk.): A humor ösvényein. 

Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 303–319. (303, 304) 

 Veszelszki Ágnes 2021. Viccel a főnököm?! A humor mint vezetői kommunikációs eszköz hatékonysá-

ga. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László (szerk.): A humor 

ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 347–357. (349) 

 Hámori Ágnes 2022. A ko-konstrukció jelensége a társalgásban: együttműködő elmék, társas jelentések 

és a fordulókonstrukciók összefüggései. In: Heller Kata – Steiner Ildikó (szerk.): Az alkalmazott nyelvé-

szet esernyője alatt. Bp., ELTE BTK Alkalmazott Nyelvészeti és Fonetikai Tanszék, 41–65. (60) 

 Urkom, Aleksander 2022. Srpsko–mađarska leksikografija (kategorizacija – ogledi – terminologija). 

Budapest, ELTE BTK Szláv Filológiai Tanszék. (84, 85, 86) 

 Istók Béla – Lőrincz Gábor 2023. Metavírusok: koronamémek hálójában. Eruditio-Educatio, 18/3. 43–

67. (49, 50)  

 

36. A határozott névelő lélektana. Édes Anyanyelvünk, 19/5. 14. 
 

 Dóla Mónika – Viszket Anita – Kléber Judit 2017. A határozott névelő a birtokos szerkezetben. Hunga-

rológiai Évkönyv, 18/1. 38–69. (46) 
 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
http://e-nyelvmagazin.hu/2020/05/18/koronamem/
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;32592181


 

37. Tudatosság a verbális énmegjelenítésben: kutatási módszerek, dilemmák. In: Tudatosság 

a kommunikációban. Szerk. H. Varga Gyula. Budapest, Hungarovox, 9–19. (Társszerző: 

Szombathelyi Nóra.) 
 

 Varga Marianna 2020. The role of linguistic impression management: The case of Hungarian courtroom 

discourses. Corpus Pragmatics, 4. 381–400. (386, 387) 
 

38. Vele, nélküle vagy ellene? A kortárs pragmatika és a klasszikus retorika viszonyáról a 

nyelvhasználat leírásában. Magyar Nyelv, 111/3. 300–310. 
 

 Lózsi Tamás 2017. A reklám mint érvelés. PhD-disszertáció. ELTE, Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

Budapest. (28, 124, 194)  

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1

&amp;isAllowed=y 

 Adamikné Jászó Anna 2018. Az érvelés humora Arany és Jókai művei alapján. In: In: Nemesi Attila 

László – T. Litovkina Anna – Barta Zsuzsanna – Barta Péter (szerk.): Humorstílusok és -stratégiák. Bp., 

Tinta, 11–36. (18) 

 Pölcz Ádám 2019. Az enigma mint megfejthetetlen (?) titok szemiotikája. In: Balázs Géza – Minya Ká-

roly – Pölcz Ádám (szerk.): A titok szemiotikája. Bp., Magyar Szemiotikai Társaság, 191–200. (195) 

 Pölcz Ádám 2020. A mesei talányok (enigmák) retorikai-szemiotikai megközelítése. In: Lózsi Tamás – 

Pölcz Ádám (szerk.): Nyelv, irodalom, nevelés. Mese és nevelés. Bp., Interkulturális Kutatások Kft. – 

Magyar Nyelv és Kultúra Nemzetközi Társasága – ELTE Tanító- és Óvóképző Kar, 81–92. (86) 

 Bencze Norbert 2021. Az első randitól a pragmatika és a retorika házasságáig. In: Havas Ferenc – Hor-

váth Katalin – Hrenek Éva – Ladányi Mária (szerk.): A grammatikától a retorikáig. Nyelvészeti tanul-

mányok C. Vladár Zsuzsa tiszteletére. Budapest, ELTE BTK, 390–398. (390, 391) 
 

39. Semantic and pragmatic mechanisms of humour in animal jokes. Acta Universitatis Sa-

pientiae, Philologica, 12/2. 1–20. 
 

 Andor József 2020. A gólyaviccek humora. Hungarológiai Évkönyv, 21/1–2. 14–22. (19) 

 Kurniawati, Atin – Nico Harared – Irwan Rohardiyanto 2022. “Hi, Google! Tell me a joke”: How 

Google Assistant creates its jokes. Metathesis: Journal of English Language Literature and Teaching, 

6/1. 133–145. (135)  

 

40. Releváns-e a humor a relevanciaelméletben? Jelentés és Nyelvhasználat, 6/1. 1–31. 
 

 Ivaskó Lívia – Mezőlaki Regina 2021. Humorértés különböző perspektívákból Sheldon Cooper és 

neurotipikus társai példáján. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila 

László (szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 101–110. (101, 108) 
 

41. „Te, figyelj, haver! Képzeld el…” Retorika és pragmatika Hofi Géza színházi kabaréi-

ban. In: Érdekes nyelvészet. Szerk. Szeverényi Sándor – Szécsényi Tibor. Szeged, 

JATEPress. 73–83. 
 

 Bencze Norbert 2021. Az első randitól a pragmatika és a retorika házasságáig. In: Havas Ferenc – Hor-

váth Katalin – Hrenek Éva – Ladányi Mária (szerk.): A grammatikától a retorikáig. Nyelvészeti tanul-

mányok C. Vladár Zsuzsa tiszteletére. Budapest, ELTE BTK, 390–398. (390, 391) 
 

42. Különlegesek-e az állatviccek pragmatikai szempontból? In: A humor ösvényein. Szerk. 

Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila László. Eger–

Budapest, Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó. 111–127. 
 

 Ivaskó Lívia – Mezőlaki Regina 2021. Humorértés különböző perspektívákból Sheldon Cooper és 

neurotipikus társai példáján. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – Nemesi Attila 

László (szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 101–110. (101) 
 

https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y
https://edit.elte.hu/xmlui/bitstream/handle/10831/33342/dissz_Lozsi_Tamas_nyelvtud.pdf?sequence=1&amp;isAllowed=y


 

43. Az irónia lényegi jegyének keresése az elméleti pragmatikában. Magyar Nyelv, 115/2. 

145–163. 
 

 Sitkei Dóra 2021. Az ugratás és a humor. In: Rási Szilvia – Domonkosi Ágnes – T. Litovkina Anna – 

Nemesi Attila László (szerk.): A humor ösvényein. Eger–Bp., Líceum Kiadó – Tinta Könyvkiadó, 129–

138. (130) 
 

44. A humor pragmatikai mechanizmusai. Budapest, Loisir, 2022. 
 

 Andor József 2023. Nemesi Attila László: A humor pragmatikai mechanizmusai. Budapest: Loisir Ki-

adó, 2022, 349 pp. Jelentés és Nyelvhasználat, 10. 51–55. 

 Palágyi László 2023. Nemesi Attila László, A humor pragmatikai mechanizmusai. Loisir Könyvkiadó, 

Budapest, 2022. 349 oldal. Magyar Nyelv, 119/4. 460–466. 

 Schirm Anita 2023. (El)gondolkodtató anyanyelvtanítás. Anyanyelv-pedagógia 16/4. (online) 

 

45. Implikatúra és arculatmunka televíziós beszélgetőműsorokban. Beszédkutatás, 2012. 

168–185. 
 

 Illés Tekla 2023. „Elpirulok, csak elfogult vagy”. Az online térben fogadott bókok válaszstratégiáinak 

elemzése. In: Horváth Viktória – Dér Csilla Ilona – Hámori Ágnes – Krepsz Valéria (szerk.): Empirikus 

társalgáskutatás Magyarországon. Bp., HUN-REN Nyelvtudományi Kutatóközpont, 165–194. (167) 

 

46. Egyéb említés (köszönetnyilvánítás stb.) 
 

 Kontra Miklós (szerk.) 2003. Nyelv és társadalom a rendszerváltáskori Magyarországon. Bp., Osiris. 

(77) 

 Suszczyńska Małgorzata 2003. A jóvátevés beszédaktusai a magyarban. ÁNyT. XX. 255–294. (255) 

 Pál Csaba 2011. A nagy átverés, avagy félrevezető, megtévesztő címek az internetes médiumokban. 

Mediárium, 5/3. 5–13. (6) 

 Németh T. Enikő (szerk.) 2011. Ember-gép kapcsolat. A multimodális ember-gép kommunikáció model-

lezésének alapjai. Bp., Tinta. (9) 

 Hámori Ágnes 2017. Diskurzusműfaj, séma és forgatókönyv: a „vicc” műfaj sémájának jellemzői és ki-

épülési dinamikája a társas interakciókban. Magyar Nyelv, 113/3. 311–329. (311) 

 

Oktatási tevékenység: 

 Demonstrátorként (1998/1999), meghívott előadóként (1999/2000), majd mint PhD-

ösztöndíjas (2000–2003) a Szegedi Tudományegyetem magyar szakos egyetemi kép-

zésében oktatott tárgyak: A nyelvművelés elméleti és gyakorlati kérdései, Szövegtani 

gyakorlatok, Egyszerű mondatok elemzése. 

 A 2002/2003-as tanévtől 2008/2009-ig a Szegedi Tudományegyetem kommunikáció 

szakának kommunikációkutatás szakirányán kétszemeszteres kommunikációelméleti 

kurzus vezetése 4. éves hallgatóknak (heti 3 órában). 

 2003. szeptember 1-től 2013-ig a Pázmány Péter Katolikus Egyetem Kommunikáció 

Intézetének (később: Kommunikáció- és Médiatudományi Intézet) tanársegédjeként, 

2009 szeptemberétől adjunktusként, 2012 szeptemberétől docensként kommunikáció-

elméleti és nyelvészeti tárgyak: Személyközi kommunikáció, Társadalmi kommuniká-

ció, Általános nyelvészet, Nyelvhasználati szakszeminárium (osztatlan, 5 éves képzés-

ben), Nyilvános beszéd és prezentáció (BA), Bevezetés a kommunikációelméletbe 

(BA), Nyelvészeti ismeretek (BA), Média és nyelvhasználat (BA), Kultúraközi kom-

munikáció (BA), Médiaelemzés (MA), Kritikai diskurzuselemzés (MA), Kommuniká-

ciókutatás (MA), Pragmatika (MA), Meggyőző kommunikáció (MA), Közösség és 

deliberáció (MA), Retorikai értelmezés és elemzés (MA). Ez idő alatt magyar (ha-



 

gyományos 5 éves, BA és MA) szakon néhány alkalommal: Retorika/pragmatika, 

Kommunikáció írásban (BA), Beszédtudományok (MA). 

 A 2007/2008. tanévtől két éven át Egerben az Eszterházy Károly Főiskolán kommuni-

káció és médiatudomány (BA) szakon meghívott előadóként Társadalmi kommuniká-

ció, A kommunikációkutatás története előadás, Kultúraközi kommunikáció szeminári-

um, valamint Pragmatika, Antropológiai nyelvészet speciálkollégium. 

 2005-től 2013-ig a Schola Europa Akadémia Szakközépiskola OKJ képzéseiben (mo-

derátor, intézményi kommunikátor, sajtótechnikus, sportkommunikátor) Kultúraközi 

kommunikáció, Bevezetés a kommunikációelméletbe, Tömegkommunikáció és média-

ismeret, Közéleti és politikai kommunikáció előadások Piliscsabán (PPKE) és Buda-

pesten. 

 A 2013/2014. tanévtől a PPKE magyar nyelv és irodalom szakán, a Magyar Nyelvé-

szeti Tanszék docenseként a következő tárgyak: Nyelv, társadalom, kultúra (MA elő-

adás), A magyar nyelv leírása (MA előadás és szeminárium), Kutatásmódszertan (MA 

szeminárium), Szó- és alaktan (BA előadás és szeminárium), Kommunikáció szóban és 

írásban (BA szeminárium). Közben kommunikáció és médiatudomány szakon: Nyel-

vészeti ismeretek, Nyelv és kommunikáció (BA), Média és nyelvhasználat (BA), 

Pragmatika (MA, magyar és elméleti nyelvészet szakon is), Meggyőző kommunikáció 

(MA), Közösség és deliberáció (MA). 

 

Elnyert pályázatok: 

 a XXI. Század Intézet tudományos pályázata (2003. február 1. – 2004. január 31.) 

 MTA Bolyai János Kutatási Ösztöndíj (2009. szept. 1. – 2012. aug. 31.) 

 

Konferenciaszervezés: 

 VI. Pragmatika-kerekasztal (PPKE BTK, Piliscsaba, 2016. május 6.) 

 V. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia (PPKE BTK, Piliscsaba, 2017. 

szeptember 14–15.) 

 Nyelvelmélet és diakrónia 5. (Balogné Bérces Katalinnal és Surányi Balázzsal közö-

sen, PPKE BTK, Budapest, 2022. november 16–17.) 

 

Lektorálás: 

– szakfolyóiratok: 

 Magyar Nyelv, Nyelvtudomány (Szeged), Jelentés és Nyelvhasználat, Argumentum 

 Topics in Linguistics, Journal of Pragmatics, Corpus Pragmatics, European Journal of Humour Re-

search 
 

– könyvek: 

 Németh T. Enikő (szerk.) 2011. Ember-gép kapcsolat. A multimodális ember-gép kommunikáció 

modellezésének alapjai. Bp., Tinta. 

 É. Kiss Katalin – Hegedűs Attila (szerk.) 2014. Nyelvelmélet és diakrónia 2. Piliscsaba, PPKE BTK. 

 

Szerkesztőbizottsági tagság: 

 Jelentés és Nyelvhasználat (online folyóirat, http://www.jeny.szte.hu/editorial-board) 

 



 

Részvétel doktori (PhD) eljárásban: 

 a bírálóbizottság tagja (Batár Levente: A verbális agresszió hatásmechanizmusa; PTE 

Nyelvtudományi Doktori Iskola, 2010. április 23.) 

 a bírálóbizottság tagja (Suszczyńska Małgorzata: Remedial work in Hungarian – A 

case study; SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 2010. szeptember 1.) 

 opponens (Schirm Anita: A diskurzusjelölők funkciói: a hát, az -e és a vajon elemek 

története és jelenkori szinkrón státusa alapján; SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

2011. május 13.) 

 opponens (Gróf Annamária: A magyar nyelv érzelemkifejező rendszere interkulturális 

aspektusból. A gratuláció szociopragmatikai vizsgálata; ELTE Nyelvtudományi Dok-

tori Iskola, 2012. június 29.) 

 a szigorlati bizottság tagja (Komlósi Boglárka: Az ironikus hozzáállás. A verbális iró-

nia szociokognitív modellje pragmatikai perspektívából; SZTE Nyelvtudományi Dok-

tori Iskola, 2014. január 23.), előopponens (2014. július 8.), opponens (2014. május 

14.) 

 opponens (Major Hajnalka: Retorika és szövegalkotás; ELTE Nyelvtudományi Dokto-

ri Iskola, 2015. június 24.) 

 opponens (Lózsi Tamás: A reklám mint érvelés; ELTE Nyelvtudományi Doktori Isko-

la, 2017. június 27.) 

 a szigorlati bizottság tagja (Varga Marianna, SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

2019. február 28.) 

 a bírálóbizottság tagja (Koncz-Kovács Anna: A magyar nyelvi játék mint nyelvészeti és 

folklórjelenség; ELTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 2021. április 23.) 

 a szigorlati bizottság tagja (Dömötör Éva, PPKE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

2021. szeptember 30.), a bírálóbizottság tagja (2022. szeptember 16.) 

 

 

A PPKE BTK-n betöltött tisztségek: 

 a Tanulmányi Bizottság tagja (2006/2007, 2009–2012) 

 a Piliscsabai Nyelvészkör (PiNyeK) titkára (2008–2013) 

 a Kreditátviteli Bizottság tagja (2011–2015) 

 a Kari Tanács tagja (2011–2013, 2015–) 

 a Tanulmányi Bizottság elnöke (2012–2015) 

 tanulmányi dékánhelyettes (2015. július 1-től) 

 a Kreditátviteli Bizottság elnöke (2015. december 2-től) 

 az Egyetemi Tanács tagja (2017. január 1-től) 

 a kari Minőségbiztosítási Bizottság elnöke (2022. szeptember 1-től)  

 

Nyelvvizsgák: 

angol és spanyol nyelvből (mindkettőből középfok, C típus) 

 

Médiaszereplések: 

 2008. október 26.: Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédesanyánk. 7 perces interjú a ke-

reskedelmi televíziók magyar gyártású szappanoperáinak nyelvezetéről. 



 

 2009. október 28. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: a média 

mint új kulturális piactér. Beszélgetőtársak: Márton Árpád (médiaetika-oktató), 

Ókovács Szilveszter (műsorvezető). 

 2010. február 24. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: a politika 

nyelve. Beszélgetőtársak: Baricz Árpád (Beszédírók Kft.), Ókovács Szilveszter (mű-

sorvezető). 

 2010. december 1. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: politikai 

nyelvleckék. Beszélgetőtársak: Baricz Árpád (Beszédírók Kft.), Kovács Andrea (mű-

sorvezető). 

 2012. május 26. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Kép a tükör-

ben? Pillanatképek a média világából. Téma: a magyarországi médiakutatás. Beszél-

getőtársak: Antal Zsolt (médiakutató), Szikora József (műsorvezető). 

 2012. június 9. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Kép a tükör-

ben? Pillanatképek a média világából. Téma: a tudatos médiahasználat. Beszélgetőtár-

sak: Antal Zsolt (médiakutató), Szikora József (műsorvezető). 

 2012. július 1. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. 7 perces interjú a nem verbális és képi befolyásolás módszereiről. 

 2013. március 10. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. Téma: nyelvi humor Kabos Gyula filmalakításaiban, a humor pragmatikája. 

 2013. április 28. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. Téma: Hofi Géza politikai kabaréinak humora. 

 2017. szeptember 29. (valamint az adás ismétlései): M5 TV, Mindenki akadémiája. 

Téma: a humor pragmatikája. 

 2018. január 20. (valamint az adás ismétlései): Echo TV, Asztaltársaság. Téma: a hu-

mor szerepe a társadalomban. 

 2019. február 10. és 24. (valamint az adások ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, 

Nyelvédesanyánk. Téma: a Humorstílusok és -stratégiák (Bp., Tinta, 2018) című kötet 

bemutatása, két részben. 

 2019. július 7., szeptember 7., október 27., december 22. (valamint az adások ismétlé-

sei): M5 és Duna TV, Édes anyanyelvünk. Témák: folyamatban lévő nyelvi változá-

sok, túlzó metaforák, hivatali nyelv, társalgási divatkifejezések. 

 

Tagság szakmai szervezetekben: 

 International Pragmatics Association (IPrA, Antwerpen) 

 Magyar Nyelvtudományi Társaság 

 Magyar Szemiotikai Társaság 

 Magyar Tudományos Akadémia köztestülete (Nyelv- és Irodalomtudományok Osz-

tály) 

 Anyanyelvápolók Szövetsége 

 

PhD-témavezetés: 

 Fokozatot szerzett: Tóth Loretta (Budapesti Corvinus Egyetem, Szociológia és Kommuniká-

ciótudomány Doktori Iskola, 2022) 

 Jelenlegi PhD-hallgató: Illés Tekla (Budapesti Corvinus Egyetem, Szociológia és Kommuni-

kációtudomány Doktori Iskola, 2021–) 

 

 



 

Tehetséggondozás: 

 Pottyondy Nóra hallgatóm szemináriumi dolgozatát (A labdarúgás szakkifejezéseinek változá-

sa a magyar nyelvben, SZTE, magyar szak, nyelvművelés szeminárium) javaslatomra elküldte 

a Magyar Tudomány c. folyóirat szerkesztőségébe. Megjelent: 1999/11: 1359–1361. 

 Egy szegedi kommunikáció szakos szakdolgozóm, Csiszér Annamária bekerült a PTE Kom-

munikáció Doktori Programjába. 

 Szigetvári Csilla (PPKE kommunikáció) szakdolgozómmal közösen publikáltunk egy dolgo-

zatot a Magyartanítás (2006/2.) c. módszertani folyóiratban. 

 Szombathelyi Nóra szegedi szakdolgozómmal közösen tartottunk előadást a Tudatosság a 

személyközi és a tömegkommunikációban c. szakmai tanácskozáson (Eger, 2008. április 12.). 

Az előadás megjelent kötetben: H. Varga Gyula (szerk.): Tudatosság a kommunikációban. 

Bp., Hungarovox, 9–19. 

 Két hallgatóm, Gajdos Borbála és Ta Bich Thuy (PPKE kommunikáció- és médiatudomány 

BA) előadást tartott az Ifjú szemiotikusok 6. konferenciáján, Egerben (EKF, 2008. okt. 19.). 

 Felkészítő tanára voltam Tomcsányi Árpád magyar–kommunikáció minor szakos hallgatónak, 

aki 53 induló közül I. helyezést ért el a XIII. országos egyetemi-főiskolai Kossuth-

szónokversenyen 2011. november 19-én. 

 A XXXI. OTDK Társadalomtudományi Szekciójában (Kaposvári Egyetem, 2013) Tóth Loret-

ta (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) hallgatóm különdíjat nyert kommunikáció-

elméleti dolgozatával. Az ebből készült cikk megjelent a Médiakutató (2013/1: 7–17) c. szak-

mai folyóiratban. 

 Arany Ariella hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) megkapta a közön-

ségdíjat, a legjobb női szónoknak járó különdíjat a Magyar Asszonyok Érdekszövetségé-

től, és III. helyezést ért el a XV. Kossuth-szónokversenyen 2013. november 9-én. 

 Ádám Orsolya hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) Gulácsy Irén-díjas 

lett a XVI. országos Kossuth-szónokversenyen 2014. november 8-án. 

 Takács Fanni hallgatóm (PPKE magyar nyelv és irodalom BA) I. helyezést ért el, Kazinczy-

díjban és a Magyar Suzuki Zrt. különdíjában részesült Esztergomban, 2016. május 6-án a Ka-

zinczy Ferencről elnevezett szépkiejtési verseny országos döntőjében (PPKE BTK VJTK). 

 

 

 

(Lezárva: 2024. február 1.) 


